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GSEBE :
JULIJ CEZAR,
OKTAVI] CEZAR,

MARK ANTONI], triumviri po smrti Julija Cezarja.
M. EMILI)] LEPID, I

CICERO, ,
PUBLI]J, senatorji.
POPILIJ LENA,

MARK BRUT,
KASIJ, |
KASKA,
IFGEEI?:.IL } zarotniki proti Juliju Cezarju,
DECI] BRUT, |
METEL CIMBER,
CINA,
FLAVIj,
MARUL,
ARTEMIDOR, sofist iz Knida.
VEDEZ.
CINA, poet.
Drugi poet.
LUCILIJ, ]

{

} tribuna.

TITINIJ,

MESALA, prijatelji Bruta in Kasija.
MLADI KATO,

VOLUMNIJ,



KLIT,
KLAVDIJ,
STRATO,
LUCl),
DARDANI],

PINDAR, sluga Kasijev.
KALPURNIJA, soproga Julija Cezarja.
PORCIJA, soproga Brutova,

VARO, [

l sluge Bruta.

Senatorji, me$cani, straze, spremstva i. t. d.

Dejanje se vrsi najprej v Rimu, nato v Sardih in pri Filipih.



JULI] CEZAR.






Prvo dejanje.

Prvi prizor.
Cesta v Rimu.
Flavij, Marul in grufa meStanov.

Flavij.

Domov, vi postopac¢i! Stran odtod !
Kaj danes praznik je? Ne veste li,
da rokodelec v delavnik ne sme
brez znaka svojega stanu okrog
pohajati? Kaj tvoj je stan? Povej!

Prvi mescéan.
I, tesar sem, gospod.
Marul

Kje je predpasnik in Sestilnik tvoj?
Kaj delas tukaj v prazniéni obleki?
In ti, prijatelj?
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Drugi meSéan.

Da vam povem resnico, gospod, ¢e vzamemo
finega delavea, sem proti njemu, rekel bi, samo krpaé.
Marul

Obrt, obrt? Naravnost mi povej!
Drugi me$éan.
Obrt, gospod, ki jo lahko z mirno vestjo oprav-
ljam, kakor upam. Moja obrt je, spravljati ljudi na

boljsa pota.
Marul

Svoj posel, lopov, stan mi svoj povej!
Drugi me$éan.
Ne, prosim vas, gospod, naj vam potrpezljivost
ne popusti, Ce pa se vam vendarle kaj utrga, kar
meni se dajte v roke.

Marul
Kaj misli$ s tem ? Tebi se dati v roke, poniglavee ?
Drugi me§éan.
No, da, gospod, da vas lahko zakrpam.
Flavij.
Cevljar si, ne?
Drugi meséan.

Zares, gospod, ranocelnik sem starim céevljem.
Kadar so Ze v nevarnosti, jaz jih ozdravim. Tako
fletni ljudje, kakor so kdaj hodili po goveji koZi, so
hodili po delu mojih rok. '
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Flavij.

Zakaj pa nisi v delavniei zdaj ?
Kaj vodi te ljudi po ulicah ?
Drugi meSéan.

Pri moji veri, gospod, naj si obrabijo éevlje,
da jih dobim zopet v delo. Ampak, zares, gospod,
praznujemo, da bi videli Cezarja in se veselili njego-
vega triumfa.

Marul

Cemu veselje? Kaj pa je priboril 2
Kak$nih vjetnikov je privédel v Rim
in jih na voz je svoj v okras privezal ?
Vi klade ! kamni! hujsi kot brez éuta!
O trda srca! Klaverni mozje!

Ne pomnite Pompeja veé? Kak cesto
ste plezali na zide in slemena,

na stolpe, line, da, na dimnike,

otroke na rokah ste éakali

ves ljubi dolgi dan potrpeiljivo,

da pride mimo veliki Pompe;j ?

In kadar voz od daleé ste uzrli,

kaj ni se sploSno dvignilo vriskanje,
da se je stresla v strugi Tibera,

ko je zacula hruma silnega

odmev v bregovih votlih ?

In zdaj oblekli ste svefano se?

In praznovati hocete ta dan?

In njemu ecvetja trosite na pot,

ki di¢i se s Pompejevo krvjo?



Proé!
Domov hitite, na kolenih tam
bogov prosite, naj odvrnejo
od vas nadloge, ki jih nehvaleZnost
izziva vaSa!
Flavij.
Da, da, mes¢ani dobri, in zberite
za ta prestopek svoje revne brate:
ob Tiberi toéite z njimi solze,
da voda nje tam, kjer je najplitkejsa,
(Marulu.) Glej, kak se taja notranjosti plena!
0dsli, umolknili so v svoji krivdi.
Vi pojdite to pot, na Kapitol;
a jaz grem tja. Nakit snemite s kipov,
¢e vidite jih z znaki okraSene.
Marul

Je-li dovoljeno? Saj veste,
da Luperkalije praznujemo.
Flavij.
Kaj nam zato? Trofeje Cezarja
naj ne vise nikjer. Jaz grem okrog, *
da sodrgo prezenem z ulic vseh.
Tako i vi, kjer se jih kaj nabere.
Rasto¢e perje Cezarjevim krilom
populimo tako in otezimo
polét mu, ki visoko preko nasih
o¢i, nas drzal vse bi v robskem strahu.
(Odideta.)



Drugi prizor.
Rim.
Javen trg.

V svetanem sprevodu z godbo Cezar, Antonij, pripravljen
za dirko, Kalpurnijain Poreija, Decij, Cicero, Brut,
Kasij in Kaska; za njimi velika gnefa, vines vedeZ.
Cezar. /

Kalpurnija!
Kaska.
Tiho! Cezar govori. (Godba preneha.)
Cezar.
Kalpurnija!
Kalpurnija.
Tu sem, soprog!
Cezar.

Antoniju naravnost stopi v pot,
ko bode dirkal. — Cuj, Antonij!

Antonij.
Svetli Cezar ?
Cezar.

Ne zabi v naglici Kalpurnije

se dotekniti, kajti stara to

je vera, da neplodna Zena kletve
te iznebi se, ¢e se kdo dotakne
je v sveti dirki tej.
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Antonij.

Da, pazil bom.

Ce Cezar rede: sstorie, je storjeno.
Cezar.

Zaénite; vse po redu in obredu. (Godba.)
Vedez

Cezar !
Cezar.

He, kdo me klide ?
Kaska.
Obmolkni hrup! seenkrattiho vse! (Godba preneha.)

Cezar.
Kdo v gneéi je, ki Cezarja Zeli?
Med godbo sili glas, ki »Cezar« klide.
Kdo si? Govori! Cezar te posluia.
Veded.

Id marcéevih se boj!

Cezar,
Kdo je ta moz?
Brut.
Vrazar. Pred marcéevimi idami svari vas.
Cerzar.
Naj pride sem, da vidim ga v obraz!
Kaska.

Iz gnede, ¢lovek! Pred Cezarja stopi!
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Cezar.
Kaj si dejal? Se enkrat mi povej!
Medez
Id maréevih se, Cezar, boj!
Cezar.
Sanjac¢: pustimo ga in idimo!

(Vsi odidejo razun Bruta in Kasija.)

Kasij.

Vi hocete ogledati si dirko ?
Brut.

Ne.
Kasij.

Prosim vas, storite to!

Brut.

Ni mi do iger, vse premalo v meni
je lahkega duha Antonovega;
a nocem vas zato zadrzevati,
le pojdite.
Kasij.

Na vas sem pazil, Brute, zadnji ¢as.
V pogledu vaSem ni prijaznosti,
ljubezni veéd, ki bil sem prej je vajen.
Premraéno in pretuje gledate
prijatelja, ki ljubi vas.
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Bl et
Moj Kasij,
to je prevara. Ce pogled je moten,
obraz nemirni sem le proti sebi
obrnil. Od nedavna mudéijo
me gibljeji protivne si narave
in misli, ki le zame so sposobne;
to mecde senco na vedenje moje.
A to ne zali naj prijateljev,
(med Iterimi i Kasij mora biti).
Ne Stejte v zlo mi te nepaznosti.
Le ker s seboj bori se ubogi Brutus,
ne more drugim kazati ljubezni.

Kasij.
Tak sodil krivo sem nevoljo vas$o.
Zato so pokopale prsi te

naklepe vazne in velike misli.
Povejte: morete si v lice zreti?

Bir i

Ne, Kasij, samo se oko ne vidi,

v odsevu le, iz druge le stvari.
Kasij.

Tako je;

in pritoZzuje se jih mnogo, Brute,

da takih nimate zrcal, ki vaso

bi skrito vrednost pokazala vam,

da videli bi senco lastno. Cul sem,

moZe najbolj$e rimske — Cezarja

boga le ne — o Brutu govoriti ;
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pod jarmom éasov teh so vzdihovali,
zeleli Brutu svojih so oéi.

Brut.

Na kaksno pot me, Kasij, vodite,
ker hodete, da is¢em v svoji dusi
to, ¢esar vendar v meni ni.

Kasij.
Zato me poslusajte, dragi Brute.
Ker veste, da ne vidite sami se
tak dobro kot v odsevu, razodenem
vam skromno jaz, zrecalo vase, to,
desar sami ne veste $e o sebi.
Ne sumite ni¢ zla od mene, Brute.
Ce bi smejal se s tolpo in srce
z vsakdanjimi prisegami ponujal
sladkaéu prvemu; ¢ée veste, da
ljudem se laskam, gladim jih, potem
pa obrekujem; ali pa de veste,
da pri pojedinah se s tropom vsem
pobratim rad, potem se me varujte!

(Trombe in veselo klicanje.)
Brut.
Kaj vriskajo ? Bojim se, da bi narod
Cezarja ne izvolil kraljem.
Koaisiags
Kaj 2 Bojite se ?
To znaci paé, da tega ne bi radi?
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Brut.
Ne, Kasij, ne bi rad; vendar ga ljubim.
A kaj tak dolgo tukaj me drZite 2
Kaj je? Kaj bi zaupali mi radi ?
(e je v prospeh kaj blagru obéemu :
pred eno oko &ast, pred drugo smrt,
oboje zrem s pogumom istim jaz.
Bogovi so mi prica :
bolj ljubim ¢éast, kot smrti se bojim.

Kasij.
Vem, da Zivi vam v dusi ta krepost,
kakor vas po zunanjosti poznam.
Prav! Cast vsebina mojim bo besedam.
Ne vem, kak vi in drugi mislite
o tem Zivljenju; meni, zase, bilo
bi tak ljub6 ne biti, kot Ziveti
pred takim bitjem v strahu, kot sem jaz.
Svobodna sva na svet prila kot Cezar!
Redila sva se kakor on, oba
lahko trpiva zimski mraz kot on.
Nekoé o divjem, burnem dnevu, ko
divjala Tibera je ob bregove,
mi pravi Cezar: »Kasij, ali hode$
z menoj skoditi v jezne zdaj valove
in onkraj plavati 2« Na to besedo,
obleéen, kot sem bil, sem planil dol,
vele¢ mu s sabo; res mi je sledil.
Buéal je tok; a s kitami sva tepla
ga krepkimi, metala ga na stran,
z upornimi ga prsmi ustavljala.
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A predno sva dosegla drugi breg,
zaklide Cezar mi: »Pomagaj, tonem !«
Jaz, kot nekdaj Enej, nas ded éastiti,
ofeta starca nesel iz plamenov
trojanskih je na rami, iz valov

sem Cezarja potegnil. — In ta moz
v bogd je zdaj povisan. Kasij pa,
ubogi stvor, skriviti mora hrbet,

¢e Cezar malomarno mu namigne.

V Hispaniji je mrzlico imel;

kedar ga je napadla, videl sem

njegov drget; da, tresel se je -— bog.

Zbezala z ustnic mu je plaha kri,
oko, ki zdaj s pogledom svet kroti,
se je skalilo, hej, in stokal je.

Da, ustne te, ki jih Rimljan je slusal,
zaértal v knjigo njih besede vse,‘

so klicale : :Tifinij, daj mi vode !«
kot bolna punca. Cudim se, bogovi,
kako le moz slabotne tak narave
ponosni svet je mogel prehiteti

in sam si vzeti palmo.

(Vpitje, vriski, trombe.)

Brut.
Zopet vriski!
To je priznanje, mislim, za dasti,
ki Cezarju se vsipljejo na novo.
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Kasij.

Da, on koraci ¢ez ta ozki svet —
kolos; mi mali pa ljudje pod stegni
njegovimi orjaskimi hodé

grobov si bornih iS¢emo po svetu.
Usodo svojo ¢esto élovek vlada:

ne, ker so zvezde krive, dragi Brute,
po lastni krivdi smo slabotnezi.

Cezar in Brut — kaj v Cezarju tici,
da ved kot vaSe je ime njegovo ?
ZapiSite ju: vaSe ni nié grje;

v besedi: ustnicam ba§ tak pristoja;
na tehtnici: tak tezko; pri rotenju:
duhove klice Brutus kakor Cezar. (Vzkliki.)
Tedaj v imenu vseh bogov: od kaksne
zivi se Cezar hrane, da je vzrasel

tako visoko? (as, one¢esden si!
Izgubil, Rim, si svoj junaski rod!
Povejte dobo od potopa sem,

da v Rimu ni po veé blestelo moz!
Kdo bil dejal bi kdaj za Rim, da v njega
obsirnem krogu le en moz zivi?

Zdaj res prostora v Rimu je dovolj:
zares — Samo en moz Se v njem Zzivi.
O éula sva oba od svojih dedov,

da nekdaj bil je Brut, ki bil tak rad
bi videl v Rimu starega hudica

na tronu, kakor kralja.
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Brut.

Da ste prijatelj moj, o tem ne dvomim;
kam meri govor vas, to slutim paé;
kaj mislil sem o tem Ze in o ¢éasih,

v bodoénosti vam razlozim. Za zdaj
bi rad, ¢e smem uljudno vas prositi,
ne silite me veé. Besede vaSe
pretehtal bom; kar Se vam je na sreu,
bom slusal mirno, kadar pride éas,
ugoden za pogovore te vaZne.

Do takrat to, prijatelj, zadostuj vam:
Brutus bil rajsi zadnji bi seljak,

kot da priSteva se sinovom Rima

v tem trdem stanju, ki prete ga casi
nam zdanji naloZiti.

Kasij.

Vesel sem, da besede moje slabe
so v Brutu isker toliko vzbudile.

Cezar se vraca s sprevodom.

Brut.
Konc¢ana igra — Cezar se Ze vraca.
Kasij.

Ko pride mimo Kaska, potegnite
ga za rokav, robato vam po svoje
pove, kaj se je vainega zgodilo.
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Brut.

Bom. A poglejte, Kasij, Cezarju
na ¢elu jeze pega se Zari;

vsi drugi — kot' o5teta sluzindad.
Kalpurnija je bleda, Cicero

z gore€imi, rudecimi oémi,

kot smo ga videli na Kapitolu,
kadar senat mu je nasprotoval.

Kasij.
Kaska nam sporoé¢i, kaj je bild.
Cezar.
Antonij !
Antonij.
Cezar ?
Cezar. :
Rejenih mo# jaz hotem okrog sebe.
z glavami golimi, ki dobro spé.
Tam Kasij — votel je njegov pogled;
on misli preveé: taki so nevarni.

Antonij.

0, tega se ne bojte, ni nevaren.
On moz je plemenit in blagih misli.

Cezar

Da bolj je tolst! — Sicer se ne bojim ga;
a da ni strah imenu Cezar tuj,

moza ne vem, ki bolj bi se ogibal

ga nego suhea Kasija. On preveé dita ;
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v vse se poglablja, premotriva vse
Jjudi nehanje; on ne ljubi iger
kot ti, Antonij, ne poslusa godbe;
smehlja se redko in na tak nacin,
kot da se roga in duha prezira,
ki ga karkoli je zavedlo v smeh.
In taki-le moZje so brez miru,
dokler Se koga vidijo nad sabo.
in to je, kar jih dela tak nevarne.
Povem ti, ¢esa bi se bilo bati,

ne, cesa se bojim: ker jaz sem Cezar,
Na desno stopi, to uho je gluho,
in mi povej, kaj misli§ ti o njem.

e potegnil

(Cezar odide s spremstvom; Kaska, ki ga
Brut za rokav, ostane.)
Kaska.
Za plasé ste potegnili me: Zelite ?
Brut.
Ti, Kaska, nam povej, kaj se zgodilo
je danes, da je Cezar tak teman?
Kaska.
Saj bili ste pri njem ; kaj niste bili?
Brut.
Potem bi Kaske ne izpraSeval.

Kaska.
No, ponujali so mu krono, in ko so mu ponu-
dili, jo je odrinil z roko, tako-le —; in narod je za-
gnal vrisc.
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Bt
Zakaj pa vriskali so drugo pot?
Kas ka.
No, bas§ zato.
Kasij.
Zavriskali so v tretje Se: zakaj?
Kaska.
No, bas§ zato.
3 ol

In trikrat so ponudili mu krono ?
Kaska

Trikrat, pri moji veri, in trikrat jo je odrinil,
vsako pot rahlejSe nego prej; in vsako pot so za-
vriskali moji spostovani stari prijatelji.

Kasij.

In kdo mu je ponudil krono ?
Kaslka.

I, kdo — Anton.
Brut.

Povejte nama vse, kako in kaj!

Kaska.

Obesiti me dajte, ¢e vama lahko povem, kako
in kaj vse: burke so bile, drugega nié, nisem pazil
nanje. Videl sem, kako mu je ponujal Mark Anton
krono — pa pravzaprav ni bila prava krona, nekak
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venec je bil za okrog éela — in kakor sem vam po-
vedal, on jo je odklonil; a pri vsem tem, se je meni
zdelo, bi jo bil rad imel. Potem mu jo je ponudil Se
enkrat, in potem jo je odklonil Se enkrat; ampak,
meni se je zdelo, tezko mu je bilo, odmekniti prste
od nje. In potem mu jo je ponudil vtretje; on jo je
odklonil vtretje in vsakokrat, kadar jo je zavrnil, je
zavresScala sodrga in tleskala v raskave roke, metala
kvisku potne noéne éepice in je nadihala toliko smradu,
da se bi bil Cezar skoro zadusil, kajti omedlel je in
telebnil na tla; in jaz za svojo osebo se nisem upal
smejati, iz strahu, da ne odprem ust in se ne nalezem
slabega vzduha.

Kasij.

Postojte, prosim! Kaj? Da omedlel je?
Kaska.

Zgrudil se je na trgu, pene je imel na ustih in
spregovoriti ni mogel.

Brut.
Lahko je pa¢, ker meée ga hozjast.
Kasij.

Ne, Cezarja ne mede. Vas in mene
in Kasko vrlega — nas vse tri mede.

Kaska

Ne vem, kaj mislite s tem; ampak vem, da je
Cezar padel. Ce mu niso razeapanci ploskali in sikali,
kalkor glumaéem v gledalid¢u, potem nisem poStenjak.
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Brut.
- Kaj je dejal, ko se je spet zavedel ¢
Kaska.

I, predno je padel, ko je videl, kako se tolpa
veseli, ker je krono odbil, je razpel obleko in jim po-
nudil goltanee, naj mu ga prereZejo — ko bi imel jaz
kaj opraviti, v pekel naj grem z lopovi, &e bi ga ne bil
prijel za besedo — in v tem je lopnil. Ko se je spet
zavedel, je dejal, ¢e je storil ali govoril kaj napaénega,
da prosi gospodo, naj pripiSejo to njegovi bolezni.
Tri ali $tiri babe, ki so stale poleg mene, so vzklik-
nile: »Ah, ta blaga duSal!< in so mu odpustile od
vsega sreca. Pa to kajpada ni mnogo vredno: ce bi
jim bil poklal matere, storile bi bile isto.

Brut.
Nato tako togoten je odsel ?

Kaska.

Da.
Kasij.
Ali je Cicero kaj rekel ?
Kaska.

Da, govoril je po grsko.
Kasij.

Kaj pa je hotel?
Kaska.

Da, ¢e vam morem to povedati, vam ne pridem
ve¢ pred oc¢i. Tisti pa, ki so ga razumeli, so se na-
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smihavali drug drugemu in majali z glavo. Kar se
mene tiée, meni je bilo griko. Se ved novega vam
lahko povem: Marulu in Flaviju so zamasili gobee,
ker sta trgala obveze s Cezarjevih podob. Pozdrav-
ljena! Bilo je Se veé burk, samo ée bi se jih mogel
spomniti.

! Kasij.
Hocete drevi k meni na veéerjo, Kaska ?
Kaska.

Ne, sem Ze drugam obljubil.
Kasij.
Hoéete jutri k meni na obed ?
Kaska. [
Hocéem, ée bom Ziv in ¢e vi ostanete istih misli
in ¢e se izplaéa pri vas obedovati.
Kasij.
Dobro, pricakujem vas.
Kaska.
Le: in pozdravljena oba! (Odide.)
Brut.
Kak trdokorec je postal ta decko!
Z menoj je hodil v Solo — Ziv kot ogenj.
Kasij.
To je Se zdaj, kadar velja izvesti

podjetje plemenito in pogumno,
éeprav se dela tak okornega.
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Ta surovost pri njem je le zadimba
dovtipa zdravega: ljudem krepéa zelodee,
da bolj beseda tekne jim njegova.

Brut.

Tako je res. Za zdaj ostavim vas,

in jutri, ée Zelite govoriti

z menoj, k vam pridem, ali, ée vam drago,
vi k meni pridite, jaz vas podakam.

Kasij.

Bom ; do takrat pa premisljujte svét. (Brut odide.)
Res, plemenit si, Brut; a vendar tvoja
narava vzorna spravi se lahko

na drugi tir. Zato je vedno treba,

da poStenjak se druzi s postenjakom.
Kdo je tak trden, da ga ni¢ ne zmaje ?
Cezar sovrazi mene, ljubi Bruta.

A da sem Brutus jaz in Brutus Kasij,
on ne bi vodil me. Nocoj$njo noé

mu vrzem pisem od razliénih rok,

kot da prisla od raznih so meséanov,
skoz okno, polnih vseh visokih misli,
ki Rim jih na ime goji njegovo,

z migljaji temnimi na Cezarja.

Tvoj pad se bliza, Cezar, mi stojimo
in pahnemo fte, ali vse trpimo. (Odide.)
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Tretji prizor.

Cesta v Rimu.

Nevihta. Kaska z golim mefem in Cicero nastopita od
nasprotnih strani.

Cicero.
Bog, Kaska! Bili ste pri Cezarju ?
Zakaj tak zasopljeni, zbegani ?

Kaska,
Ne plasi vas, ¢ée se zemljé trdnjava
maje kot trst Sibak 2 O Cicero,
paé zrl sem ze vihar, ko veter deblo
je gréasto razklal, ponosno morje
kipeti videl sem razpenjeno,
kot da se vzpeti hode do oblakov;
a nikdar do noc¢i nocojsnje Se,
dozdaj se nisem &el skoz deZ ognjen.
Ali v nebesih notranji je boj,
ali bogovi, od objesti ljudske
razdrazeni, poslali so razdor nam.

Cicero.
In videli ve¢ éudnih ste reéi?
Kaska.
Da; suZenj, ki po lieu ga poznate,
levico dvignil je: in vzplamenela

je naenkrat kot dvajset plamenie,
in vendar je ostala neoZgana.
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In (od tedaj veé nisem spravil meda)
na Kapitol gredé sem srecal leva;
strmel je divje vame, Sel rence

je mimo mene, ni¢ mi storil ni.
Nagnetlo se do sto je bledih Zensk
preplagenih ; rotile so se, da

po cestah videle mozZe ognjene
hoditi so. In véeraj pti¢ noci
opoldne je sedel na trgu, vrescal
in vpil. Ce toliko ¢udes obenem
nabere se, nihée mi ne govori:
»To je narayno, to in to je vzrok.c
Ker slaba znamenja so, mislim, fo
pokrajini, nad ktero se drze.

Cicero.

Zares, preéuden je sedanji cas.
Vendar tolmaéijo ljudje pogosto
stvari po svoje, daleé od resnice.
Na Kapitol paé¢ pride jutri Cezar?

Kaska.

Da, ker narocil je Antoniju,
naj vam naznani, da bo jutri tam.

Cicero.

Pozdravljen, Kaska! Noé je previharna, da bi
ostal.
Kaska.

Cicero, lahko noé. (Cicero odide.)
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Kasij nastopi.
Kasij.
Kdo to?
Kaska.
Rimljan.
Kasij.

Po glasu Kaska, ne ?

Kaska.

Uho imate. Kasij, ha, ta noé¢!
Kasij.

Razkosna no¢ mozaku kremenjaku.

Kaska.
Kdo videl kdaj nebo je tak srdito?
Kasij.
Kdor videl zemljo je tak polno krivde:
jaz, za svoj del, po ulicah sem hodil,
podvrgel sem se grozni noéi tej;
tako razpasan, kot me vidite,
razgalil prsa streli sem gromovni.
In kadar bliska zvita je modrina
razkrila grud neba, nastavil sam
puscicam sem viharja se za cilj.

Kaska.

Zakaj nebo izkusate tako ?
Ljudem pristoja groza in trepet,
kadar bogovi mocni take sle
podiljajo v svarilo nam in strah.
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Kasij.
Topi ste, Kaska; brez Zivljenjske iskre,
ki tleti morala bi v Rimeih; ali
ne rabite je. Bledi ste, strmite.
Strah vas je zgrabil, ¢udite se, ker
nebo v togoti zrete neobidni.
A ¢e prevdarili bi pravi vzrok,
odkod plameni, blodni vsi duhovi,
zakaj pretvarja se zival in ptica,
blebece staree, dete prorokuje,
zakaj preminjajo stvari svoj zakon,
¢éud svojo in darove prirojene
v nestvore ¢udne: potle bi spoznali,
da jim neb6 vdahnilo ta je duh,
naj bi plasile in svarile rod
pred kakersnimzekoli nesoglasjem.
Lahko bi, Kaska, ti moza pokazal
podobnega tej no¢i grozoviti;
grmi in bliska in odpira grobe
in rjuje kakor lev na Kapitolu;
moz, ni¢ silnejsi nego jaz in ti
v telesni moéi, a grozé se vzpel
je straSen, kot izbruhi v tem vrvenju.

Kaska.
Cezar. Kaj ne, da sem uganil, Kasij?
Kasij.
Naj bo, kdorkolize: Rimljani mozeg
imajo in kosti kot njih pradedje,
a duh oéetov je umrl, gorje nam!
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In ¢éuvstva mater vladajo nas zdaj,
ker babe smo, udani voljno v jarem.

Kaska.

Res, govori se, da senat namerja
pokraljiti Ze jutri Cezarja;
na morju in na kopnem nosi krono
naj vsepovsod, razven v Italiji.
Kasij.
Jaz vem, kam naj potem ta meé obrnem,
ker Kasij Kasija naj robstva resi.
Bogovi, s tem slabotneze krepite,
bogovi, s tem krotite vi tirane:
Ne skalnat grad, ne okovane stene,
zatohle jeée, peza ne verig —
vse to duha nam sile ne potare.
Zivljenju, sitemu teh zemskih spon,
je dana moé¢, da samo oprosti se.
Ce jaz to vem, ves vedi z mano svet:
trino$tva del, ki mene tlac¢i, sam
lahko si stresem z ram.
Kaska.
Tako i jaz.
Tako vsak suZenj nosi v lastni roki
oblast, razrusiti jetniitvo svoje.

Kasij.
Zakaj tiran bi moral biti Cezar ?
Ubogi moz! Jaz vem, ne bil bi volk,
¢e ne bi vedel, da Rimljan je ovea.
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Ne bil bi lev, da srna ni Rimljan.
Kdor rad zanetil brZz bi velik ogenj,
zaéenia s krhko slamo: kak$na smet
je Rim, suhljad niévredna, ako sluzi
v podnetek slab, ki podlemu nestvoru
Cezarju daje lué. Pa, o trpkost,

kam si zavedla me? Mogoée hlapcu
govoril to sem voljnemu: potem

bo treba na odgovor; a z orozjem

ne brigam za nevarnost se nobeno.

Kaska.

S Kasko ste govorili. Z mozZem, ne
podpihovalcem. Evo moja roka !
Le naberite moz, da zlo koncajo,
in noga moja pojde z vsako vstrie,
pa najsi Se tak dale¢ gre.

Kasij.
Velja !
Zdaj, Kaska, vedite: ze mnogo moz
Rimljanov najodliénejsih sem pregovoril,
da z mano zdruZijo v podjetje se
za cilj nevaren, ali poln &asti.
V Pompeja hramu éakajo sedaj
ba% mene: kajti v strasni nodi tej
vse ceste tihe so in izumrle,
in lice, vsa prikazen elementa
je kakor delo, ki ga snujemo,
krvavo, vse ognjeno in pregrozno.
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Cina nastopi.
= Kaska.
Utihnite. Nekdo se maglo bliza.
Kasij.

Spoznal sem ga po hoji; to je Cina;
prijatelj je. — He, kam tak naglo, Cina ?
Cina.

Vas is¢em. Kdo je to? Metelus Cimber ?

Kasij.
Ne, to je Kaska, nov zaveznik je
v podjetju naSem. Kaj me céakajo?
Cina.
To mi je drago. KakSna grozna noc!
Posasti bilo videti je éudnih.

Kasij.
Kaj me ne cakajo Ze, Cina ?

Cina.
Da,

#Ze ¢akajo. O Kasij, ko bi mogli
v zavezo svojo potegniti Bruta —

Kasij:

Le ¢akaj. Dobri Cina, listek ta,
glej, da na pretorjev ga dene§ stol,
da Brut ga najde sam; in tega vrzi
mu skozi okno; tegale prilepi

3!&
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na starega mi Bruta kip. Nato

v Pompejev pridi hram ; tam nas dobos.

Sta Deecij Brut in pa Trebonij tam 2
Cin\a.

Vsi, razven Cimbra, ta vas Sel iskat

na va$ je dom. Prav, jaz pa hitel bom,

da spravim listke, kamor ste mi rekli.
Kasij.

Mi bodemo v Pompejevem glediséu.

(Cina oddide.)

In Kaska, zdaj pred dnem Se pohitiva
na Brutov dom; tri éetrtine njega

s0 nase Ze; ves moZ pa se uda

ob prvem nam naskoku.

Kaska.
Visoko v sreu naroda sedi,
in kar pri nas bi zdelo se zloinstvo,
njegov ugled, kot kamen modrijanov,
v krepost in vrednost vse izpremeni.

Kasij.

Njegovo vrednost in korist za nas
ste dobro pogodili. Idimo;

minila je polno¢: pred dnevom ga
vzbudimo in si ga zagotovimo.

(Odideta.)



Drugo dejanje.

Proi prizor.
Rim; Brutov vrt.
Brut nastopi.

B

He, Lucij, vstani! —

Po stanju zvezd ne morem uganiti,

kak blizu je Ze dan. — Ne ¢ujes, Luecij? —
Tak trdno spati bi si Zelel jaz. —

No, Lueij, no! Pokoneu pravim, Lueij!

liunecij nastopi.
Lueij.
Vi ste me klicali, gospod ?
Brut.

Prinesi sveto mi v ¢italnico,
ko bo prizgana, pridi me poklicat.

Lueij.

Takoj, gospod. (Odide.)
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B et

Zato trebé njegove smrti. Zase

jaz nimam vzroka, da ga pahnem stran,
le v splosni blagor. Krone si zeli:
kako bi to ga spremenilo, to je.

Dan topel, ta nam gada izvali;

Zato previdno! — Kronati ga? — Da?
Potem zares mu izroc¢imo Zelo,

da Z njim lahko nam samohotno Skodi.
Zloraba veli¢ine je, ¢e moé

se loéi od vesti: in Cezar, res,
priznam, da nisem Se pri njem opazil,
da bi strasti obvladale ga bolj

nego razum. A &esto se izkaze,

da je pohlevnost lestva slavohlepju;
dokler Se pleza$, vanjo se ozirag,

a ko dosegel si najvisji klin,

tedaj pokaZes lestvi hrbet rad,

strmeé¢ v nebo preziras nizke stopnje,
po kterih si se vzpel. Mogode tak

je Cezar! In zato za asa e

odvrni zlo! In ker v prepir jasnost
ne pride s tem, kar Cezar je sedaj,
razsodi tak, kar je, povecano,

¢ez mero vsako se lahko razraste.
Zato za katjo smatraj ga zalego,

ki izyaljena bila bi strupena

kot ves nje rod, in jo zatri v lupini.

LLucij se vine.
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Lucij.
Prizgana sveda v izbi je, gospod.
Ko sem iskal Kresilnika po oknu,
ta list sem nasel zapedéaten; vem,
da ni bilé ga tam, ko Sel sem spat.

B ruit.

Le pojdi zopet le¢, saj e je noc.
Kaj niso jutri ide maréeve ?

LR B
Ne vem, gospod.
Bruts

Poi&éi v koledarju in povej mi!
Lineij.
Takoj, gospod! (Odide.)
Brut.

Izparine, po zraku migljajoce

tako so svetle, da lahko se &ita. (Odpre pismo in éita.)
»Brutus, ti spi§! Predrami se, poglej se!
Naj Rim...? Govori, bij, obnovi! ~
Brutus, ti spi§! Predrami se!...«
Pogosto ze oklicev takih so

na pot mi natrosili.

»Naj Rim ? —« To se tako spopolni:

Naj Rim pred enim mozem trepeta ?
Kako ? Moj ded pregnal je bil iz Rima
Tarkvina, ko se je nazival kralja.
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»(xovori, bij, obnovil« — Govorim naj
udarim, hocéete ? O Rim, prisezam
po obnovitvi vse iz Brutovih
dobodes rok, po éemur hrepenis!
Lbucij se vrne.
Luecij.
Gospod, &tirnajsti dan minil je marea.
(Zunaj trkanje.)
Brut.
Ze prav. Odpirat pojdi; nekdo trka.

(Lueij odide.)

Kar me vspodbodel proti Cezarju

je Kasij, ve¢ ne spim.

Do izvrsitve strainega dejanja

od prvega nagiba, ¢as med tem

je kot fantom, kot sanje grozepolne.
Nesmrtni genij in organi smrtni
takrat v posvét so zbrani; v sténju pa
¢loveka, kakor v majhni kraljevini
razburjeni, takrat upor besni.

(Lueij se vrne.)
Luecij.
Gospod, brat Kasij ¢aka vas na vratih;

rad bi govoril z vami.

Brut
Jeli sam ?
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Lineij.

Ni sam, Se veé je drugih Z njim.

Brut.
Pozna$ jih?

Lucij.
Ne, ker potisnjeni so jim klobuki,
obraz napol je v plasé jim pokopan,
da po potezah mi nikakor moZno
nobenega spoznati ni.

"Brut
Odpri jim. (Odide.)
Zavezni bratje so. Zarota, o,
zaznamovano ¢elo Se po noéi
zakrivag, ko je najbolj prost zlo¢in?
O kje po dnevi najde§ paé¢ votlino
dovolj temnd, da ti zakrinka ga,
V prijaznost in smehljaj zagrni ga!
Ker da v obliki javi§ se prirodni,
sam Ereb ne bi bil teman zadosti,
da suma te obrani.

Kasij.
Smo vam nadlezni ? Dobro jutro, Brute!
Bojim se, da ne motimo vam spanja.
Brut.

Ze davno vstal sem; celo noé¢ bedim.
Poznam mozZe, ki z vami so prisli?
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Kasij.
Prav vsakega; in ni moza med njimi,
da ne bi ¢islal vas; in vsak Zeli,
da vi o sebi mislite vsaj to,
kar misli pravi vsak Rimljan o vas.
To je Trebonij.
Brut.
DobrodoSel mi.
Kasij.
To Decij Brutus.
Brut.

Tudi dobrodosel.
Kasij.

To Kaska, Cina, to Metelus Cimber.
Brut.

Vsi dobrodosli.

Katera budna skrb stopila je

med no¢ vam in oéi ?
Kasij.

Samo besedo,
¢e se vam raci. (Govorita tiho.)

Decij.

To stran je jutra: kaj se ne dani?
Kaska.

Ne.
Cina.

In vendar, oprostite, one sive
v oblakih proge dneva so poslanei.
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Kaska.
Priznajta mi, oba se motita,

Tam vzhaja solnce, kamor me¢ moj meri;

to dobrsno je dalje proti jugu,

¢e mladi letni éas vpoStevate.

Dva mesca Se in viije tja na sever
pomakne se mu plamen, in ba$ tu
za Kapitolom stal bo vzhod visoki.

Brut.
Podajte zdaj roke mi, drug za drugim!
Kasij.
S prisego potrdimo svoj ukrep!
Brut.
Ne, ni¢ prisege! Ce obraz mosza,
bol notranja in éasov teh razpad —
ée to so slabi vzroki, idite,
in vsak zarij se v svojo leno postelj!
Potem naj tiranija drzna vlada,
da pade vsak po zZrebu. A dovolj
zari je v vsakem vas, preprican sem,
da razplamti plasljivee in da Zenskam
ojekleni s pogumom talo éustvo.
O kaj, mescanje, se bodrila treba ?
dovolj je nasa stvar, da v obnovitev
nas izpodbada; kaj poroStva, nego
moléljiv Rimljan, ki je besedo dal
in ne umakne je ? Kaj je prisega,
¢e ne postenje zvezano s postenjem :
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to zgodi se, ¢e ne, umremo smrt!

Naj sveéeniki, 8leve in falotje

prisegajo

in starci veli, bedne kukavice,

hvaleZne za krivico; v prickanju

druhal prisegaj, ki ji ni verjeti.

Onecastimo ravnodu§je si

in svojega neukrotnega duha,

¢e mislimo, da treba Se prisege

za naso stvar, na§ éin; ker vsaka sraga,

ki plemenita Rimeu vre po zilah,

samokopilstvo zakrivi, ¢e troho

prekrsi le besede, ki jo dal je.
Kasij.

In Cicero? Kaj, da poskusimo ?

Jaz mislim, da zavzel bi se za nas.
Kaska.

Ne izpustimo ga.

Gina,

Ne, ne, nikakor.
Metel.

Da, pridobimo ga. Lasje srebrni
njegovi mnenje nam podmitijo,
glasov, hvale¢ih ¢in, nam pridobé.
Njegov razsod je vodil naso roko,
porece se; in hlastnost in mladost
popolnoma potem izgine nasa,
zakrita od njegovega ugleda.
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Brut.

0, njega ne! Nicesar mu odkriti!
Ker nikdar ne pristane on na stvar,
ki ni je sprozil sam.
Kasij.
Pa ga pustimo.
Kaska.
Prav res, on ni zato.
Decij.
Dotaknemo se Cezarja samo ¢
Kasij.
Da, ravno prav! Jaz mislim, Mark Anton,
ki Cezar ljubi ga tako, ne sme
ga prezivetl; spreten proti nam
bo v spletkah on, in dobro veste vsi,
da mo¢ njegova, ée jo rabi, vse
lahko nazene v stiske nas; zato
obenem s Cezarjem Anton naj pade.

Briamt

(taj Kasij, prekrvavo bi bilé

odbiti glavo in razseéi ude,

ob smrti srd in hlimba Se za njo:
saj je Antonij Cezarjev le ud.
Bodimo zrtvovalei, ne mesarji!
Uprli smo se duhu Cezarja,

v ¢loveskem duhu, Gaj, pa ni krvi.
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0, da bi mogli duh njegov doseéi

in njega ne ubiti! Toda, ah,

zanj mora Cezar krvaveti. Braftje,
ubijmo ga pogumno, ne srdito;
raztelesimo ga bogovom v hrano,

ne sekajmo ga v mrhovino psom.

Naj srea naSa, zviti gospodarji,

na delo naglo sluge vzpodbudé,

potem na videz zmerjajo. Tako

na$ ¢in se zdel bo silobran, ne murzek ;
in &e tako bo narod gledal nanj,

nazove nas ¢istilee, ne morilee.

Kaj Mark Anton! Ni v misel ni ga treba;
sam ne premore ve¢, kot Cezarjeva roka,
¢e pala Cezarju je glava Ze.

Kasij.

Vendar se ga bojim ;

prevec ljubezen s Cezarjem ga veze.
Brut.

O dobri Kasij, pusti ga iz misli!

Ce ljubi Cezarja, ne zmore nic,

le proti sebi: togovati, umreti.

In to bilo bi mnogo zanj, ki zdaj
nasladju je, strastem prav ves udan.

Trebaonnj.

Ni¢ hudega ni v njem: le naj ostane;
zivel bo in smejal se vsemu Se. (Ura bije.)
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Birat,
Mir, &tejte uro!

Kasij.
Tretja je odbila.

Trebonij.

Cas bo, da gremo.

Kasij.
Vendar dvomim Se,
li pride Cezar danes ali ne.
Pobabjeveril se je zadnji ¢as,
nasproti temu, kar sicer je mislil
o sanjah, vidih, svetih obiéajih.
Morda ga zadrze ta veleduda,
no¢i minole nenavadna groza
in prigovarjanje avgurjev zvitih,
da ne odpravi se na Kapitol.

Decij.

Ne bojte se; ¢e to je sklenil, jaz
ze nadmodrim ga. On poslusa rad,
kako love se z debli nosorogi,

na mreze levi, sloni pa na rupe,

z zrecali medved, ¢lovek pa z lizuni.
Ce dem mu, da laskaée ‘on sovraii,
potrdi mi, takrat najbolj prelaskan.
Le meni prepustite ga, jaz vem,
kak preokretati mu treba misli,

jaz vam privedem ga na Kapitol.
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Kasij.
Da, pojdimo vsi skupaj ga iskat.

Brut.
Ob osmi uri najpozneje, ne 1i?

Cina.
Da, najpozneje, a takrat gotovo!

Metel
Lej, Gaj Ligar si s Cezarjem navzkriZ je,
ker ga pokaral je, ko hvalil je Pompeja.
Res ¢udo, da nihée ni mislil nanj.

Brut.

Da, zglasi se pri njem, moj dobri Cimber;
sréno me ljubi on in ne brez vzroka.
Sem ga posljite, jaz ga Ze pripravim.

Kasij.

Lovi nas jutro: mi zdaj gremo, Brute!
Razidite se, toda pomnite
besed, ki ste si dali jih, Rimljani.

Brut.

Veselo, sveze zrite v svet, moZje;

na ¢elu ne nosite svojih sklepov.

Ne, kot junaki odra delajte

vse z bodrim duhom, z mirno odloé¢nostjo.
In s tem, mozje, vsem skupaj dobro jutro!

(Vsi odidejo razven Bruta.)
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Brut.
He Lucij! — Trdno spi§? To ni¢ ne de.
Le vzivaj sna medeno roso tezko.
Podob ne vidi3 niti domigljij,
ki brizna skrb mozgane polni z njimi;
zato tak zdravo spis.
Porecija nastopi.

Poreija.

Soprog moj! Brutus!
Brut.

Kaj hoce8, Porcija? Zakaj si vstala?
Ni zdravo zate, da naravo nezno
zaupad jutru ljutohladnemu.

Poreija.
Ni zate ne. Ukral si neprijazno
se z moje postelje; sinoéi od velerje
nenadno vstal si, hodil sem in tja
zamisljen, vzdihujé, roke navzkriz.
In ko sem te vprasala, kaj te muci,
strmel si vame z mrkimi pogledi.
Ko silila sem vate, ¢elo si pomel,
zatopotal nestrpno si z nogo;
ge dalje nisi dal odgovora,
nevoljno si pomignil mi z roko,
naj te ostavim; to storila sem,
v skrbeh, da se nemir ti ne poveca,
ki Ze preveé razvnet je bil, obenem
se tolazd, da to le zla je volja,
ki vsakega moza kedaj obide.
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Ne mores jesti, govoriti, spati,

in da na vnanje tak si se spremenil,
kot ti duha ovladalo je vsega,

te ne bi ve¢ spoznala. Moj soprog,
odkrij mi vzroke jada svojega!

B 1
Nié nisem zdrav, kot treba, to je vse.

Porcija.
Brutus je moder: ¢e ne bil bi zdrav,
iskal bi sredstev, da postane zdrav.

Brut.

Saj — dobra Porecija, o, pojdi spat!

Porclia;
Bolan je Brutus? Zdravo je hoditi
razgaljenemu in vsrkavati
hlapove jutra? Kaj? Bolan je Brut,
pa splazi se iz zdrave postelje
kljubévat kuznosti noé¢i skodljivi,
in drazi vzduh, poln mrzlice otrovne,
da ga Se bolj slabi? O, ne, moj Brute,
bolezen nosid v svojem duhu fi,
in moja dast, stalis¢e moje hode,
da zanjo vem; klece rotim te, glej,
pri svoji nekdaj slavljeni lepoti,
pri vseh ljubezenskih prisegah tvojih,
pri oni veliki prisegi, ki
spojila naju je oba za vedno:
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odkrij ti meni, ki sem tebe del,
kaj te tezi in kakSni so mozje
bili nocoj pri tebi; ker bilo jih
je Sest, do sedem, ki obraze so
temi celo skrivali.

Brut.
Ne kleé¢i, dobra Porcija!
Poxreija.

Ne bi, da ti si dober, Brutus moj.
Doloéa 1i Zenitbena pogodba,

da tajne naj nobene jaz ne vem,

ki tebe tice se? Ali sem tvoja

le deloma in z raznimi pridriki?

Le jem naj s tabo, posteljo delim,

pa¢ govorim Se tudi? A prebivam
samo v predmestju tvoje naj ljubezni ?
(e je tako, potem je Porcija

prileznica, ne Zena Brutova.

Brut.

Ti si mi prava in cestita Zena,
tako mi draga, kot Skrlatne kaplje,
ki v Zalostno mi silijo sree.

Roreija:
Da je tako, bi vedela to tajnost.
Da, zenska sem, priznavam, toda Zenska,
ki si jo Brut za Zeno je izbral.
Da, zenska sem, priznavam, toda Zenska,
na dobrem glasu: Katonova heéi. .

4*
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Kaj misli§, da sem slaba, kot moj spol,

iz takega rodu, tak poroéena ?

Odkrij mi sklepe vase — jaz moléim.

Trdo preskusila sem svojo moé,

glej sama rada sem se ranila

na stegnu tu: ée sem prenesla to,

prenesla ne bi moZeve skrivnosti?
Brut.

Bogovi, naj bom vreden Zene te!

(Zunaj trkanje.)

Cuj, trkajo: odidi za trenotek

in brez odloga ti potem razkrijem,

kar Se zaklepa mi sree.

Zavezo svojo vso ti razodenem

in pismo ¢elo svojega temno.

Odidi hitro! (Porcija odide.)

: Brut.
Kdo pa trka, Lueij ?
Lucij in Ligarij nastopita.

Liu ¢!

Bolnik je prisel, z vami bi govoril.
Brut.

Ligarij, ki Metel ga je omenil.
Ti stopi strani. — Gaj Ligarij, kaj je?

Ligarij,

7 jezikom medlim vo§éim dobro jutro.
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Kak &as ste izvolili, vrli Gaj,
da se zavijate! Ste res bolni?
Ligarij.
Bolan paé nisem, ée le Brut namerja
dejanje, vredno éastnega imena.
Brut.
Dejanje tako'v mislih jaz imam,
¢e vam uho je zdravo, da ga duje.
Ligarij.
Pri vsakem bogu, ki se Rim mu klanja,
odrekam se bolezni. DuSa Rome!
Sin slavni, iz krvi porojen Zlahtne!
Carovnik ti duha si sklical v meni
zamrlega. Zdaj mi ukazi teci:
nemoznega se hoéem polotiti,
da izvrsiti. Reci, kaj storim naj?

Rirint:
Pogumen ¢&in, ki vse bolnike ozdravi.
Ligarij.
A ni li zdravih, ki naj obolé?
Bruf.

Seveda tudi. Kaj pa je, moj Gaj,
ti razlozim na poti k tistemu,
ki meri nanj. '
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Ligarij.
Tedaj pa le na pot;
na novo mi vzplamtelo je sree,
da delam, sam ne vem, kaj; a dovolj je,
¢e Brut je moj vodnik.

Brut.

Za mano torej! (Odideta.)

Drugi prizor.
Rim
" Soba v Cezarjevi paladi.
Grom in blisk, Cezar v nodni oblek:.
Cezar.

To no¢ sta bila se nebo in zemlja.
Kalpurnija v snu je trikrat vzkliknila :
»Na pomo¢! Cezarja morel« — He, kje ste?

Sluga nastopi.

Sluga.
Gospod ?
Cezar.

Takoj Zrtvujejo naj sveceniki
in mnenje svoje brzo povedd !

Sluga.
Takoj zgodi se. (Odide.)



Kalpurnija nastopi.
Kalpurnija.
Kaj menis, Cezar? Kanis 1i oditi?
Ne stori ne stopinje dnes iz doma.

Cezar.

A Cezar gre. Nevarnosti so meni
grozile vselej le odzad ; ko celo
pokaZem jim, takoj se razprse.

Kalpurnija.

Cezar, nikdar verjela nisem v vraZe,
a zdaj me stragijo. Nekdo je v hisi,
ki priéa druge Se grozote, kaj vse straze
so nage videle. Mladice je
na ulici povrgla levinja,
iz rakev so mrli¢i vstajali.
V oblakih vojskovali so ognjeni
mozje se v rojih, vrstah, kakor v bitki,
in kri 8kropila je na Kapitol.
Hrup bojni se razlegal je po zraku;
tu éulo se je rezgetanje konj,
umirajo¢ih moz hropenje,
po cestah pa jecali so duhovi.
O Cezar, to neéuvene stvari so,
bojim se jih.
Clezar.
Kako se izogniti,
¢e kaj sklenili moéni so bogovi?
Jaz pojdem vendar, ker ti znaki svetu
tako veljajo, kakor Cezarju.
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Kalpurnija.
-Kadar beraéi mro, ni repatic:
smrt knezov nebes plameni na svet.

Cezar.

Po veckrat mré plasljivee, predno umre !
Junak pokusi smrt samo enkrat.
Najvedje, kar sem céul kedaj ¢udes,

se zdi mi to, da se ljudje boje,

ko vendar vidijo, da smrt, usoda
vsakomur pride, kadar mora priti.

Sluga se vrne.
Cezar.
Kaj sodijo avgurji?

Sluga.
Svet so dali,
da ne bi danes z doma 3li. Ko klavni
Zivali so pregledovali drob,
srea ni bilo. ;
Cezar.

Bogovi 8 tem bojazen sramote!
Res, brez srea zival bi Cezar bil,
¢e iz strahu doma ostal bi danes.
A tega ne! Nevarnost dobro ve,
da Cezar je nevarnejsi od nje.
Dva leva sva, rojena isti dan,

a jaz starej8i, grozovitejsi.

In Cezar pojde vendar.
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Kalpurnija.
O soprog,
v zaupanju modrost se ti potaplja.
Ne hodi z doma danes; naj bo moj strah,
in ne tvoj lastni, ki te zadrZuje.
Marka Antonija v senat posljimo,
on naj pove, da si bolehen danes.
0, daj se preprositi na kolenih !

Cezan

Da, Mark Anton pove naj, da bolan sem ;
tebi na ljubo danes bom doma.

Decij nastopi.
Cezar,.
Glej. Decij Brut; on to jim sporodi.
Decij.
Zdrav Cezar, dobro jutro, diéni Cezar !
Prisel sem, da povedem vas v senat,

Cezar.

In prisli ste mi ravno pravi éas,

da sporodite moj pozdrav senatu.

Povejte jim, da danes nocéem priti;

ne morem — krivo; si ne upam — §e bolj krivo.
Jaz noéem danes priti, to povejte.

Kalpurnija.

Recite, da leZi.
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et
Legal bi Cezar ?
Tak dale¢ silno sem iztegnil roko,
pa siveem plah resnico bi tajil 2
Povej jim, Deeij: Cezar noée priti
Decij.
Vzrok mi povejte, slavni Cesar, da
se ne smejo mi, ée le to jim recem.

Cezar.
Vzrok je le moja volja: noéem priti,
odgovor ta senatu naj zadoSca.
Da vas posebe pa zadovolim,
ker rad imam vas, vam povem resnico:
Kalpurnija doma me zadrzuje.
Sanjala je, da videla je kip moj,
kalk lil kot vodomet je éisto kri
iz sto cevi: Rimljani pa smejé
pomakali so svoje roke vanjo.
To si tolmaci za svarilne znake
nesre¢, ki nam prete, in na kolenih
prosila me je, naj doma ostanem.

Decij.
Paé napek ste si sanje razlozili;
to bil je lep in blagonosen sen.
Vas kip, iz sto cevi kri brizgajog,
ki z njo smeje se mocijo Rimljani,
pomenja, da sesal iz vas bo Rim
ozivljajoéo kri: in mnogo moz
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se krog svetiSé bo gnetlo, da dobi
od vas spomin. To ta pomenja sen.

Cezar.

Tako ste mi ga dobro razlozili.
Decij.
Da, kadar cujete, kar Se vam javim.
Zatorej vedite : danasnji dan
senat vam hoée podeliti krono.
Ce sporodite jim, da vas ne bo,
skesajo se morda. Lahko se tudi
prevrze v §alo; lahko kdo porece:
»Pa sejo prelozimo na tak dan,
ko boljSe sanje zena bo imela.«
Ce skrivate se, bodo Sepetali :
»Lej, Cezar se boji 2«
Oprosti, Cezar. A ljubezen sréna
mi to nareka o vedenju vasem,
dostojnost hodi za ljubeznijo.

Cezar.

Kalpurnija, glej -— prazna je bojazen,
Sramujem se, da sem se ji uklonil. —
Obleko dajte mi, ker hodem iti!

Publijpy, Brut, Ligarij, Metel, Kaska,
in Cina nastopijo.
Cezar.

Glej, tudi Publij Ze prihaja pome.

Trebonij
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L LT
Dobro jutro Cezar!
Cezar.
Publij, dobrodogel! —
Kaj, Brut? I vi tak rano vstali Ze 2 —
Dobro jutro, Kaska! — Gaj Ligarij,
sovraznik tak nikdar vam bil ni Cezar,
Ikot mrzlica, ki vas tako je vzela.
Kaj kaze ura 2
Brut.
Osem je odbila.
Cezar.
Za trud in za uljudnost hvala vsem !
Antonij nastopi.
Cezar.
Lej, Mark Anton, ki ponoéuje rad,
je tudi vstal Ze. — Zdrav, Antonius!
Antonij.
I vi, prejasni Cezar.
Cezar.
Ukazite, naj zganejo se v hisi!
Ni prav, da me tak dolgo éakajo. —
Ej, Cina! — Ej, Metulus! — Kaj, Trebonij ?
Pokramoljati moram z vami Se.
Ne zabite, in pridite dnes k meni.
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Trebonij.
To hoéem, Cezar. — (Zase.) Tak ti pridem blizu,
da bi ti zelel tvoj najboljsi drug,
da bil bi dalec.

Cezar.

Zdaj, prijatelji,
8e noter, malo vina pit; potem
gremd vsi skupaj kakor verni drugi.

Brut.

1Zase.) O Cezar — »kakors« vedno ni staisto«;
sreé mi krvavi, ¢e to pomislim, (Vsi odidejo.)

" Tretji prizor.
Rim.
Cesta blizu Kapitola.
Artemidor nastopi in Gita listek,
Artemidor.

»Cezar, éuvaj se Bruta; varuj se Kasija; ogiblji
se Kaske; imej oko na Cini; ne zaupaj Treboniju;
pazi na Metela Cimbra; Deeij Brut te ne ljubi; raz-
zalil si Gaja Ligarija. Ena misel Zivi v vseh teh ljudeh
in obrnjena je proti Cezarju. Ce nisi nesmrten, glej
akoli sebe. Brezskrbnost daje zaroti potuho. Veliki
bogovi naj te branijo!

TVOJ’
Artemidor.

Tu bodem stal, dokler ne pride mimo

in list mu ta kot prodnjo izrodim.
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Srce mi toZzi, ker krepost ne more

Ziveti, da ne grize je zavist.

O ¢itaj, Cezar, po reSitvi sezi:

¢e ne, usoda je z izdajstvom v zvezi. (Odide.)

Cetrti prizor.
Rim.
Drugi del iste ceste pred hiso Brutovo.
Porcija in Lueij nastopita.
Porecija.

V senat mi teei, decko, prosim te!
Ne odgovarjaj in ne stoj, kar bezi!
Kaj c¢akas Se?

Lucij.
Da sliim, kaj storim naj.

Porcija.

Tam bi in tu Ze videla te rada,
ge predno morem reci, kaj naredi.
O stanovitnost, krepko mi pomagaj,
postavi skalo med srce in jezik!
Duh moj je mozki, zenska mi je moc.
Kak tezko je skrivnost hraniti Zeni!
Kaj, Se si tu?

Lueij.
Kaj naj storim, gospa?
Samo na Kapitol, ni¢ drugega ?
In zopet k vam nazaj, ni¢ drugega?
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Boreija;
Ne, kak pocuti se gospod, mi javi.
Bolan je z doma Sel. In dobro pazi,
Kaj dela Cezar, kdo se bliza mu.
Cuj, detko, kaj ta Sum ?
: Lucij.
Jaz ga ne sligim.
Porcija.
Poslusaj dobro, prosim te!
Kot bi se bili, divji hrup sem dula,
od Kapitola ga prinasa veter.
Lareay:
Zares, gospa, jaz Gisto ni¢ ne slidim.
VedeZ nastopi.
RPorcija.
Le blizje, moz! Odkod te vodi pot?
Viedez
Od doma, draga milostna gospa.
B oreia
Kak pozno je?
Viediez:

Okrog devetih bo.
Riom eifjas

Je Cezar Ze odSel na Kapitol ?
Vedez

Se ne, gospa. Jaz grem na prostor, koder
na Kapitol bo moral iti mimo.
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Poreija.

Pro$njo ima$ za Cezarja, kaj ne?
Vede?z

Imam, gospa. Ce Cezarju se zljubi,

poslusati me Cezarju na Ijubo,
poprosim ga, naj hoce sebi dobro.

Porecija.
Kaj 2 Ves-li, da preti mu kako zlo?

Vededs

Jasno ne vidim ni¢; bojim se mnogocéesar.

Gospa, zdravstvujte. Ozka tu je cesta,

roj pretorjev, senatorjev, in tolpa

prosileev, ki za Cezarjem drevi,

lahko Se zgnete slabega moZza.

Na mesto grem prostejSe, da ga morem

nagovoriti, kadar pride mimo. (Odide.)

B oo

(Zase.) Moram domov. Ah kaka slaba stvar

je srce zensko. Brutus dragi moj,

nebo podpiraj v tvojem te podjetju! — :

Fant me je slisal. (Luciju naglas) Brutus nekaj
[prosi,

Cezar se brani. — Slabo mi prihaja.

Zdaj, Luecij, brz! Soproga mi pozdravi;

povej, da sem vesela; vrni se

in mi naznani, kaj ti je naro¢il.

(Oba odideta, vsak na drugo stran.)



Tretje dejanje.
Prvi prizor.

Rim.

Kapitol. Seja Senata.

Gruda ljudi na cesti, ki vede na Kapitol, med njimi
Artemidor in vedeZ Trombe. Cezar, Brut, Kasij,
Kaska, Decij, Metel, Trebonij, Cina, Antonij,
Lepid, Popilij Lena, Publij in 3¢ ved drugih nastopi.

Cezar.

Prigle so ide marceve.

Vedez
Da, Cezar,
a ne preSle!
Artemidor.
Zdrav, Cezar! Citaj to!
Deecij.
Trebonij prosi vas, da éitate
o priliki udano prodnjo to.
Artemidor.
To prej precitaj, Cezar! Moja prodnja
se tide Cezarja: o ¢itaj, Cezar! (Sili k Cezarju.)

=

o
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Cezar.
Kar mene tiée se, je za nazadnje.
Artemidor.
0, ne odlasaj, Cezar, zdaj preberi!
Cezar.
Kaj? Jeli blazen ?
Publij.
Prostor, prostor tukaj!
Kasij.
Na cesti, kaj ? Natekate s proSnjami?
Zato je Kapitol!
Cezar odide v Kapitol, ostali za njim. Vsi senatorji vstanejo.)
Popilij.
Da bi posredila se vam nakana!
Kasij.
Kak$na nakana, Lena?
Piopilaj.
Dobro srec¢o! (Se bliza Cezarju.)
Byt
Kaj pa dejal je Lena?
Kasij.
Zelel je,
naj se nakana danes nam posreéi.
Bojim se, da izdan je na§ naért.
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Brut.
| Lej, Cezarju se bliza! Pazi nanj!
Kasij.
Zdaj ro¢éno, Kaska, da ne préhite nas!
Kaj je storiti, Brute? Ce razvé se,
domov ne pride Kasij ali Cezar,
. ker jaz se umorim.
Brut.
Le trden, Kasij!
Popilij mu ne govori o nas:
smehlja se, glej, in Cezar je pokojen.
- Kasij.
Trebonij dobro dela; Brutus, glej:
Marka Antona spretno vleée proé.
(Antonij in Trebonij odideta, Cezar in senatorji pose-
dejo po svojih prostorih.)
Digicij.
Kje je Metel 2 Takoj naj gre in prosnjo
naj Cezarju vroci.
Brut.
On je naréd ; pritisnite za njim !
Cina.
Vi, Kaska, prvi vzdignete roko.
Kaska.
So skupaj vsi?
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Cezar.

Kaksne pritozbe naj
poslusa Cezar in njegov senat ?

Metel

(poklekne,) Preslavni, silni, veli¢astni Cezar!
Pred sedez tvoj polaga Metel Cimber
sree ponizno svoje.

Cezar.
Cimber, éuj!
Prekiniti te moram. Kleéeplastvo,
to robsko klanjanje mogoce bi
raznetilo ljudem navadnim kri,
prvotno voljo jim in sklep storjeni
prevrglo v desko igro. Ne budali,
ne misli, da tak slabe sem krvi,
da se raztali nje narava pristna
s tem, kar bedaka omedi: s sladkanjem,
s skrivljenim hrbtom, pasjim lizanjem.
Tvoj brat pregnan je po odloku mojem ;
Ge ti se zanj krivi§, jedis, se slinig,
te pahnem kakor psa od sebe stran.
Vedi, da ni krivicen Cezar; toda
brez vzroka ga ne pomiris.

Metel.

Kaj ni glasu vrednejega kot moj je,
ki slajSe Cezarju zveni v uho,
da prosi za prognanega mi brata?
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IRJa i ey i)

(Cezarju.) Jaz i poljubljam roko, ne laskaé,
in prosim, Cezar, da se Publij Cimber
nemudoma pokli¢e iz prognanstva,

Cezar.
Kaj 2 Brutus ?

Kasij.
Milost, Cezar'! Cezar, milost !
I Kasij pada, glej, ti pred nogé
in prosi Publiju pomiloSéenja.

Cezar.

Geniti bi se dal, da sem kot vi:

da prosim sam, upognil bi se prodnjam.
A jaz stojim kot zvezda severna,

ki nepremiéna, veénostalna nima
vrstnice na vesoljnem firmamentu.

Z nebrojem isker didi se nebd,

in vsaka plamen je in vsak se sveti;
a eden le na svojem mestu vstraja.
Tako na svetu tudi: poln ijudi je,
ljudje obéutni so, meso in kri;

a v mnozici le enega poznam,

ki nezmakljiv staliSée svoje brani,

ki ga naval ne vzame; da sem jaz to,
i 8 tem vam malo bi dokazal rad,

da bil odloéno za progon sem Cimbra,
in da odlo¢no Se pri tem obstanem.

Cina.
O Cezar!
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Cezar.

Pro¢ pravim! Rad premaknil bi Olimp ?
Deci]:

O Cezar!
Cezar.

Saj 8e Brut zaman kleéi!
Kaska.
Potem, roke, ve zame govorite!

(Kaska zabode Cezarja z hodalom v filnik. Cezar se mu
zgrudi v roke. Zatem ga prebodejo razni drugi zavotniki in
nazadnje Mark Brut.

Cezar.

Brute, ti tudi? — Zdaj padi, Cezar!

(Umre. Senatorji in narod hefe prepladeni.)

Cina.
Prostost! Svoboda! Mrtvo je trinotvo!
Tecite ! RazglaSujte po vseh cestah!
Kasij.
Govorniki na oder! Kliéite :
Svoboda! Odresenje! Obnovitev !
Brut.
Ne bojte se, senatorji in narod !
Postojte! Slavohlepje je pobito!
Kaska.
Na oder, Brute!
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Decij
Vi, Kasij, tudi!
Brut.
Kje je Publius ?
/ Cina.
Tu, zbegan ves od prekucije te.
Metel

Le skupaj ostanimo, ée drugovi
bi Cezarjevi —
Brut.
O tem ne govorite! — Publij, kaj
bojite se? Ni¢ ne storimo vam,
nikomur nié: povejte to Rimljanom!
Kasij.
In, Publij, pojdite, zato, da narod
na nas navaljujoé, vas ne uvrédi.
Brut.
Da. In nihée za ¢éin ne odgovarjaj,
kot mi, storilei.
Trebonij se vrne.
Keasy,
Kje je Mark Anton?
Trebonij.
Domov je zbezal, in moZje in Zene,
otroci, vse strmi, kri¢i in bega.
kot da je sodnji dan.
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Breat

Usoda, ¢akajmo, kaj nam naklonis.
Umreti treba! to vemo; kar mi
premoremo, je le odlog, podaljsek ¢asa.

Kasij.

Da, kdor zivljenju vropa dvajset let,
strdhu pred smritjo vropa dvajset let.

Brut.

To pripoznaj, in smrt ti je dobrota.

Tako prijatelji smo Cezarju,

ker smo okrajSali mu smrini strah.

Sklonite se, Rimljani! Operimo

zdaj v Cezarjevi krvi si roké

vse do lehti! OpiSimo z njo mede!

In taki ven stopimo, tja na trg,

orozje rdece nad glavo vihte

klicite vsi: ReSitev! Mir! Svoboda!
Kasij.

Da, v kri roké! In v céasih daljnih bo

se ponavljala ta visoka igra

v jezikih novih in sijaju ptujem !
Brut.

Kak éesto bo Se v igri krvavel,
ki zdaj lezi ob sohi tu Pompeja
prahu enak!
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Kasij.

In vedno takrat bodo

imenovali zvezo in moze,

ki so prostost vrnili svoji zemlji!
Decij.

In zdaj naj gremo venf?
Kasij.

Da, zdaj vsi ven!

Brut je vodnik, in pot njegovo mi
krasimo z najpogumnejsimi srei,

z najlep&imi, kar jih premore Rim.

Sluga nastopi.
Eddhh
A tiho! Kdo je to? Antonov drug.

Sluga.

Tako mi, Brut, ukazal je gospod,
tako poklekniti Anton mi velel,
globoko y prahu to ti govoriti:
Brut plemenit je, hraber in poSten;
govori: Bruta ljubim in spoStujem ;
Cezarja sem se bal, ¢astil sem ga in ljubil,
Ce Brut dovoli, da Anton se sme
priblizati mu in ga vpraSati,

zakaj je Cezar tako smrt zasluZil,
potem ne bo Antonu mrtvi Cezar
drag toliko in mil, kot zivi Brut:
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marveé zvesto slediti hoée Brutu,

njegovi stranki in usodi v vseh

nevarnostih usode omahljive.

To rekel moj gospod je, Mark Anton.
Brut.

In tvoj gospod je moder, vrl Rimljan,

tako sem vedno ecenil ga.

Povej mu, ¢ée je volje, pride naj,

odgovor dal mu bodem in, na cast,

- ni¢é zalega mu ne storim.

Sluga.

Takoj grem ponj. (Odide.)
Bruft.

Jaz vem: Anton bo Se prijatelj nas.
Kasij.

I jaz Zelim, a v meni neka misel

se ga boji; in slutnje moje zle

se vedno uresniéijo na las.

Antonij se vrne.

Brut.

Saj tu prihaja. — Zdravo, Mark Anton!

/
Antonij.

O silni Cezar, tak leZi§ tu v prahu?
Vse tvoje zmage, vse veli¢je, vsi
triumfi, pleni — vse se zrusilo

na ta je ozki prostor? Zbogom, Cezar! —
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Ne vem, gospoda, kaj namerjate,
kdo naj Se krvavi, kdo zrel, da pade.
Ce jaz, ni boljSe ure, nego smrtna
Cezarjeva, orozje ni nobeno

tak dragoceno, kot ti vasi medi,
ozaljSani s krvjo tak plemenito.

(e mene ste izbrali, prosim vas,
zdaj, ko kadijo Se se vam roke,
storite, kar vam drago, delajte

po sli! Da tiso¢ let zivim, nikoli
pripravljen ne bi bil na smrt, kot zdaj.
Nobeden kraj, nobena pot do smurti
tako mi ne ugaja, kakor tu

ob Cezarju se zgruditi od vas,
junakov prvih ¢asa naSega.

Birantt:

O Mark Antonij, ne zelite smrti!
Krvavi, kruti paé se zdimo vam,

kot so nam roke in storjeni &in :

a vi le roke nafe vidite

in &éin krvavi, izvrien od njih,

a ne od sre: ta so usmiljena,

in ¢ut le za drzave skupno bedo

(saj plamen vgaSa plamen, éut soéutje)
je storil to nad Cezarjem. A vi —

za vas, Anton, so nasi meéi topi;
poglejte nase roke netogotne,

in nasa srea, bratovsko Cuteca,
vzprejmé vas, Mark Anton, z iskrenostjo,
s posteno mislijo in spoStovanjem.
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Kasij.
In kot vsak drugi, va8 naj glas velja,
ko bodo nove se éasti delile.

B ust:
Le potrpite, da umiri se narod,
ki sebe veé¢ preplagen ne pozna:
potem vam razlozim, kako, da jaz,
ki sem ga ljubil, do¢im sem ga klal,
tako sem delal.

Anftonij.

Cast modrosti vasi;

podajte vsak krvavo zdaj mi roko! —
Najprej, Mark Brut, stresiva si jih midva,
vam prvi dam pozdrav, o Marko Brute! —
In zdaj, Gaj Kasij, sezem v roko vam! —
vam, Decij Brut! — in Cina, vam sedaj ; —
Metel, 8e vam; — moj hrabri Kaska, vam; —
Trebonij, vi podajte mi roko

nazadnje, srecu mojemu ne zadnji.

Ah, blagi vi mozje, kaj bi vam rekel ?

Zdaj na tak polzkih tleh stoji ugled moj,
da se vam moram zdeti eno dveh :

al strahopetee, ali pa lizun. —

Da sem te ljubil, Cezar, o, je res!

Ce zre na nas tvoj duh zdaj, ne boli,

ne Zalosti te hujse od umora,

ker vidi§, kak Antonij sklepa mijr,

krvave roke stiska tvojim vragom

v blizini trupla tvojega, preblagi ?
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Da jaz oéi imel bi, kot ti ran,
in kot te kri, bi vsako solze lilo,
pristalo bi mi bolje, kot s sovragi
pajdasiti se tvojimi. Oprosti,
o Julij ! Plemeniti jelen ti,
tu so ujeli te in tu si pall
Tu lovei tvoji zdaj stoje z znakovi
umora, vsi rudeéi od krvi. ‘
O svet, ti bil si gozd jelenu temu,
in on, o svet, bil gozdu je ponos.
Kot zver lezi§, ki knezov je premnogo
streljalo nanjo ;

Kasij.
Antonij. —

Antonij.

Oprostite mi, Gaj Kasij!
To bi govoril Cezarjev sovraznik !
Za druga to je hladno brzdanje.

Kasij.

Ne karam vas, da Cezarja slavite;
kako pa mislite nasproti nam ?
Ste z nami? Ali naj prodiramo,
in ne zanaSamo na vas se ni¢ ?

Antonij.

Zato sem dal vam rolko; le spozabil
sem se, uzrsi Cezarja. Prijatelj

sem va$ in tudi ljubim vas vse skupaj,
in upam, da od vas i vzroke éujem,
zakaj, kako bil Cezar je nevaren.
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Brut.

Da, ker sicer bila bi nec¢loveska igra;
tak so pretehtani vsi nasi vzroki,
da bi zado$éali vam, ¢e bi tudi
sin vi Cezarjev bili.

Antonij.
Edino tega hotem.
In prosim vas, da mi dovolite
postaviti na trg njegovo truplo
in z odra, kot prijatelju pristoja,
nagrobni govor govoriti mu.

Birait:
To smete, Mark Anton.

Kasij.

Samo besedo, Brut!

(Tiho Brutu.) Kaj delate, ne veste: dovoliti
Antoniju ne smete govora.

Ne veste, kak zelo razburi narod

lahko z besedami ?

155 e
Ne, oprostite !
Najprej nastopim jaz in vzroke smrti
jim Cezarjeve razlozim. Kar potle
Antonij bo govoril, to, izjavim,
govoril vse bo z nasim privoljenjem ;
da nam je prav, naj Cezarju cCasti
se vse izkazejo, ki Sega jih posveda.
To v vejo nam korist bo nego 3kodo.
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Kasij.
Kdo ve, kaj pride. Jaz sem proti temu.

Bmagt.

Tu, Mark Anton — vzemite s sabo truplo.
Ne grajajte nas v svojem govoru;
a Cezarja slavite, kar vam drago,
povejte pa, da z nadim dovoljenjem.
Inace pa ne bode vam opravka
s pogrebom nié. Na istem odru, kamor
grem jaz sedaj, tam govorite vi,
ko neham govoriti jaz.

Antonij.
Tako naj bo.
Nicesar drugega si ne zelim.

Br it
Ko vse nared bo, pridite za nami!

(Vsi odidejo, razven Antonija.)

Antonij.
Oprosti, o krvavi koscek tal,
da bil prijazen sem z mesarji temi.
Ostanek si najblazjega moza,
ki kdaj Zivel je v ¢asa bezZni méni.
Gorje rokam, ki to so kri prelile !
Nad ranami zdaj prorokujem temi,
ki ustnice odpirajo Skrlatne,
prosé, da jezik moj jim daj besed :
prokletstvo pade na ¢lovestva ude,
divji razpor in medsebojni boj
Italije plasil bo dele vse;
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razdor, moritev bosta tak domaca,
tako v navadi bodo grozodejstva,
da matere smehljaje bodo zrle
otroke, ki vojSéak jih razkosava.
Spretnost v grozotah udusi socutje;
Cezarjev duh, Zeljan osvete, bo,

ob strani Ato, iz pekla planivso,

z vladarskim glasom klical v mejah teh :
umor ! in bojne bo izpustil pse,

da ta zloéin do néba zasmrdi

od trupla, ki vzdihuje po pokopu.

Sluga nastopi.
Ti si v Oktavijevi sluzbi, ne ?
Sluga.
Sem, Mark Anton.
Antonij.
Cezar ga pismeno je v Rim pozval.
Sluga.
Prejel je pismo in je Ze na poti;
a ustno mi je velel sporoéiti —
(Zagleda Cezarjevo truplo.)

‘ Antonij.

O Cezar!

Sree kipi ti; pojdi in se zjokaj!

Jad nalezljiv je; glej, o¢i se moje
zalile so, ko videle so v tvojih
bolesti bisere. — Gospod tvoj pride ?
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Sluga.

Sest milj od Rima prenoé¢i nocoj.

Antonij.
Urné odjezdi pa povej mu vse!
Rim poln je zalovanja in nezgod,
Rim varen ni Oktaviju Se zdaj.,
Pohiti in povej mu to! — Ne, ¢akaj!
Na trg poprej &e odnesiva truplo,
Se ljudstvo preiskusim z govorom,
kako se zdi krvavih moz mu teh
pocetje neéloveSko. In potem
Oktavijanu mlademu sporoéi,
kako stojijo v Rimu zdaj stvari.
Pomozi mi! (Odideta & Cezarjevim truplom.)

Drugi prizor.

Rim.
Forum,
p Jn H ooy 1 (O 0
3rut in Kasij z gruco naroda.

MeScéan.

Raéuna hoéemo, raé¢un podajte !
Brut.

Pa z mano, in posluSajte, prijatli! —
Vi, Kasij, greste v drugo ulico,
razganjat tolpe —
Kdor hote mene sluati, ostani;
kdor hoée s Kasijem, naj gre za njim.
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Izveste vzroke, da za obéni blagor
umrl je Cezar.

Prvi me&éan.
Jaz bom slusal Bruta.

Drugi meséan.

Jaz Kasija: tako lahko njih vzroke
primerjamo, &e sliS§imo oba.

Kasij odide z nekatérimi med€ani. Brut stopi na rostro.)
]

Brut.

Bodite mirni vse do konea'

Rimljani! Some§¢ani! Prijatelji! Cujte moj za-
govor in bodite tiho, da me lahko sligite. Verujte mi
radi moje éasti, in spostujte mojo @éast, da mi lahko
verujete. Sodite me po svoji modrosti in vzbudite
svoja Cutila, da boste mogli tem boljSe soditi. Ako je
kkdo v tej skup&éini, kak sréen prijatelj Cezarjev, temu
povem : Brutova ljubezen do Cezarja ni bila manjsa
nego njegova. Ako vpra%a nato ta prijatelj, zakaj se
je vzdignil Brut proti Cezarju, je tole moj odgo-
vor: ne, ker sem Cezarja manj Jjubil, ampak lker
sem Rim bolj ljubil. Ali bi vi rajsi, da Cezar Zivi in
vi vsi umirate robovi, ali, da je Cezar mrtev in zivite
vsi svobodni mozje? Ker me je Cezar ljubil, pladem
za njim; ker je bil hraber, ga spoitujem; a ker je
bil slavohlepen, sem ga umoril. Torej solze njegovi
ljubezni, veselje njegovi sreci, éast njegovi hrabrosti,
in smrt njegovemu slavohlepju. Kdo je tukaj tako
nizkih misli, da bi hotel biti hlapec? Ako je kdo,
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govori, kajti razzalil sem ga. Kdo je tukaj tako surov,
da ne bi Zelel biti Rimljan? Ako je kdo, govori, kajti
razzalil sem ga. Kdo je tukaj tako zavrzen, da ne bi
hotel ljubiti svoje domovine? Ako je kdo, govori,
kajti razzalil sem ga. Prestanem, da cujem odgovor.
MesSéani.
(razni glasovi obenem.) Ni ga, Brutus, ni ga!
/ Brut.

Potem nisem razzalil nobenega. Nicesar nisem
storil Cezarju, ¢esar ne bi storili vi Brutu. Preiskava
0 njegovi smrti je napisana v Kapitolu ; njegova slava
ni prikrajsana, kjer je imel zaslug; njegovi prestopki
niso pretirani, za ktere je pretrpel smrt.

Antonij in drugih ved nastopi s Cezarjevim truplom.
Brut.

Evo njegovo truplo, za katerim Zaluje Mark
Anton, ki bo vizival dobroto njegove smrti, mesto v
drzavi, dasi se ni vdeleZil njegovega umora. In kdo
izmed vas je ne bo vzival? S fem odstopim : Kakor
sem ubil svojega najboljSega prijatelja v blaginjo
Rima, tako imam isto bodalo proti sebi, kadar se bo
zdelo domovini, da potrebuje moje smurti.

MesSéani.
Zivi Brutus, #ivi, zivi!
Prvi meséan.
V' triumfu sprevedite ga na dom !
Drugi mesdéan.

Postavite mu poleg deda kip! v
‘ 5



84

Tretji meséan.
On naj bo Cezar!
Cetrti me§éan.
V Brutu ovéncajte
darove boljse Cezarja, meséanje.
Prvi me&éan.
Spremimo ga domov z veselim vriskom.

Bruf.
MeSdanje...
Drugi me§éan.
Tiho! Brutus govori!

Prvi mesdéan.

Mir, tiho!
Brut.

Rojaki moji, sam naj grem domov ;
tu ostanite pri Antonu, dragi!
Castite Cezarja, posluajte
njegovo slavo, ker Antoniju
je privolila nasa volja govor.
O prosim, naj nihée ne gre odtod,
kot jaz, dokler Antonij ne konéa. (Odide.)

Prvi mesSéan.
No dobro. Pa poslusajmo Antona!
Tretji mesScéan,

Na oder stopi naj govorniski,
da bomo éuli ga. — Le gor, Anton!
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Antonij.
Zavdljo Bruta to sem vam dolzan.
Cetrti megaan.
Kaj je dejal o Brutu?

Tretji me3éan.

Dé, da vsled Bruta vsem nam je dolzan.

Cetrti medcéan.
Dobro bi storil,
da Brutu zlega ne bi oponaSal.
Prvi mescéan.
Cezar je bil trinog.
Tretji mescéan.
Da to stoji;
res srec¢a, da se Rim ga je iznebil.
Cetrti me&céan.
He, tiho! Cujmo, kaj pove Anton!

Antonij.
Rimljani vrli —

MeSéan.
Tiho! Poslugajte!

Antonij.
Poslusajte, prijatelji, Rimljani!
Pokopati ga hodem, ne slaviti.
Dejanja zla ¢loveka preiZive;
dobrina ¢esto se s kostmi pokoplje.
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Tak bodi s Cezarjem ! Brut plemeniti
vam je dejal, da bil je ¢astihlepen ;
¢e res je bil, tezko se je pregresil,
in tezko Cezar placal je svoj greh.
Tu, z dovoljenjem Brutovim in drugih
(ker Brutus vam je ¢astivreden moz;
in to so vsi, 0o vsi so castivredni)

k sprevodu Cezarju govoril bom,
Prijatelj mi je bhil, poSten in zvest;

a Brutus dé, da bil je castihlepen,

in Brutus res je castivreden moz
Privedel je vjetnikov mnogo v Rim,
drzava spravila je odkupnino.

To kaZe paé, da bil je éastihlepen ?
Nad siromaki jokal se je Cezar:

iz tr8e paé snovi je castihlepje.

A Brutus dé, da bil je éastihlepen,
in Brutus res je castivreden moz.
Sami ste videli: o Luperkalih sem
ponudil trikrat mu kraljevo krono ;
trikrat jo je odbil — iz ¢astihlepja?
A Brutus dé, da bil je c¢astihlepen,
in Brutus res je ¢astivreden moz.
Besedam Brutovim ne ugovarjam,
jaz govorim o tem samo, kar vem.
Vsi ste ljubili ga in ne brez vzroka:
kaj brani Zalovati vam za njim ?
Razsodnost, k topi zveri si zbezala,
pobedastél je ¢lovek! — Potrpite!
Sree mi v krsti je pri Cezarju,
moléati moram, dokler se ne vrne.
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Prvi mesdan.
Prevdaren zdi se govor mi njegov.
Drugi mescan.
Ce prav premisli§, Cezarju zgodila
se je krivica,
Tretji medcan.
Menite, meSéanje %
Bojim se, da za njim ne pride hujsi!
Cetrti medcéan.
Ste slisali? Saj krone ni vzprejel;
to priéa, da ni slavohlepen bil.
Prvi me§éan.
(e je tako, potem bo marsikteri
Se drago placal.
Drugi mesc¢an.
Glej, ubogi moz!
0d joka so krvave mu o¢i.
Tretji mescan.
Najboljsi moz v vsem Rimu je Anton.
Cetrti megdan,
Posluh! Zaéel je znova govoriti!

Antonij.

Se véeraj se besedi Cezarja
zaman bi svet ustavljal: zdaj lezi
in zadnji ne prikloni se pred njim.
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MeSéanje, ¢ée srce in misli vam
razpaliti bi hotel v srd in bes,
krivieo delal Brutu bi in Kasiju,
ki veste, da oba sta poStenjaka.
Ne, noéem njim krivice, hotem rajsi
pokojniku krivico, sebi, vam,
kot tem mozem, ki vsi so poStenjaki.
A glejte pergamen s pecatom Cezarja;
nagel sem v skrinji ga njegovi; volja
poslednja je njegova to! Ce narod
bi Cezarjevo slidal oporoko —
ki, oprostite, tu je ne preditam —
hodili bi poljubljat ran njegovih,
pomakali bi robee v sveto kri,
njegovih las prosili bi v spomin,
in umiraje bi jih v oporoko
vpisavali, ostavljali potomecem
jih v dragoceno ded&cino.

Cetrti mes§céan.
Naj éujemo: berite, oporoko!
Berite, Mark Anton!

MeSéan.

Da, oporoko!
Berite Cezarjevo oporoko!

Antonij.
Mir, dragi moji! Citati ne smem ;
ne smete vedeti, kak vas je Ijubil.
Saj ste ljudje, saj niste les, ne kamen ;
¢e bi izvedeli vsebino njeno,
razvnela bi vas, razbesnila vse.
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Da veste, da ste dediéi njegovi.
da veste to, kaj moglo bi nastati?
MeScéan.

Berite oporoko! Slisati jo ho¢emo, Mark Anton.
Berite oporoko! Cezarjevo oporoko!

Antonij.

Zakaj ne potrpite ? Cakajte !
Prenaglil sem se, ko sem vam povedal.
Bojim se, da razzalim postenjake,
ki Cezar padel je od njih bodal;
bojim se.

Getrti meg§éan.
Izdajice so! Kak8ni postenjaki ?

Vedéd mesédanov.
Oporoko! Oporoko!

Drugi meséan.
Razbojniki! Morilei! Oporoko!
Berite oporoko !

"Antonij.
Vi silite me, naj vam jo preditam ?
Sklenite kolobar okoli trupla,
da vidite, po kom ste dediéi.
Dovolite ? Naj stopim k vam raz oder ?
Ved mesSéanov.
Le! le!
Drugi meséan.
Kar dol!
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Tretji mesdéan.

Dovolimo vam radi. (Antonij stopi z odra.)
Cetrti medédan.

Stopite naokrog !
Prvi mescan.

Bolj stran od krste! Proc¢ od trupla tam!
Drugi meScéan.

Antonu prostor! Blagemu Antonu!

Antonij.
Ne, ne preblizu! Malo bolj nazaj!

Ve¢ meScéanov.

Nazaj! He prostor! Stran od tam ! Nazaj!
Antonij.

Ce solz imate, jih pripravite ;

zdaj naj lijo! Poglejte plase letd,
vsi ga poznate; dobro pomnim Se,
kdaj ga je nosil Cezar prvokrat;
bilé je v taboru, veéer poletni —
ta dan je ba§ premagal Nervijee —
Tu, glejte, me¢ je Kasijev prodrl;
kako ga drapnil Kaska je lokavi!
Tn ga porinil je preljubi Brut;

in ko prokleto jeklo je izdrl,
poglejte, kak je kri za njim udrla,
kot da planila bi pred dver pogledat,
ée res je Brut tak neprijazno trkal.
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Ker, veste, Brut bil Cezarjev je angel. —

Nebo, razsodi ti, kak ga je ljubil!
Noben ga sunljaj bolel ni kot ta:
ko blagi Cezar je zagledal Bruta,
podrla ga je nehvaleznost ta,
moénejsa kot izdajsko vse oroZje,
in poéilo mu veliko srce;

takrat omotal s plad¢em je obraz
in bas pod soho je Pompejevo
okrvavljeno pal mogoé&ni Cezar.
MeSéanje, kakSen padec bil je to!
Vi pali ste in jaz; mi vsi smo pali,
¢ez nas lokavost pa krvava vriska.
O, jocete! In vidim, cutite

natok soéutja; to so mile kaplje.
Kaj ? Dobra srca, joéete, odelo
zro¢ ranjeno samo ? Poglejte!

To je on sam, oskrunjen od izdajic!

Prvi me&§céan.
O, zalostni pogled!

Drugi me§céan.
O blagi Cezar!

Tretji mesan.
O toZni dan!

Cetrti megéan.

O tolovaji, izdajalei !
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Prvi' me&éan.
O krvavi prizor!

Drugi mesSéan.
Osveta! Zdaj pokoncu in is¢imo !
Pozigajmo, palimo in morimo!

Antonij.

MeS§éani moji, mir! ;

Prvi mesdéan.
Tiho! Poslusajte blagega Antona!

Drugi mesdéan.
Poslusati ga hofemo, za njim gremo, umreti

hoéemo zanj!
Antonij.

Prijatelji predragi, ne bi bil
podzgati smel vas k bune divji vihri;
ta ¢in so izvr§ili postenjaki.
Kak&nih osebnih Se toZba in\lajo,
kaj jih vodilo, ah, tega ne vem.
A modri so in po&tenjaki, in
brez dvojbe vam razloge razloze.
Prigel vam nisem krast srea, drugovi :
ne znam vam govoriti kakor Brut,
le moZ priprost sem, kakor veste vsi,
udan prijatelju, in to vedo
moZje, ki so mi govor dovolili.
Dovtipa nimam, ne besed, darov,
ne spretnosti, ne sile govora,
da drastim kri ljudem; jaz govorim
navprek samo, stvari, ki zZe jih veste.
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Le Cezarja vam kazem ljube rane,

uboge, neme ustnice, naj te

namestu mene govore. Da jaz

sem Brut in Brut Anton, bi stal pred vami
mo%, ki bi vam duha podnetil, rani

dal Cezarjevi vsaki jezik, da

pobunil z njim Se kamenje bi rimsko.

Tretji meScéan.
Upor!
Prvi me§éan.

Zazgimo hiSo Brutovo !
Tretji me§éan.

Naprej ! Naprej! Zarotnikov iskat!
Antonij.

Se sludajte, meséanje, slugajte !
MeScan.

Mir! Cujte Marka, E;lagega Antona!
Antonij.

No, veste, bratje vi, kaj delate ?

S ¢im je zasluzil Cezar to ljubezen ?
Ah ne, ne veste! — Cujte! Pozabili
ste Ze na oporoko, ki govoril

sem vam o njej.

Mesc¢an.

Da, oporoka, res, berité oporoko!
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Antonij.
Tole vam je s pedatom Cezarja!
Meséanu Rima vsakemu zapus$éa
po petinsedemdeset drahem v nji.
Drugi me&éan.
O blagi Cezar! Smrt ubojnikom!
Tretji meséan.
Kraljevi Cezar!
Antonij.
Cujte, potrpite!
Meséan.
Mirujte! &
Antonij.
Se ved. Zapu$éa vam vse gaje svoje,
hladnice vse in nove vse nasade
na to stran Tibere, vam in potomcem
za velni cas, da boste Setali
se tam in skupno razveseljevali.
To bil je Cezar — kdaj vrstnik mu pride ?
Prvi mescéan.
Nikoli ne! — Naprej sedaj! Naprej!
Sezgimo truplo tam na svetem kraju,
z ogorki pa upepelimo hiSe
izdajicam ! Vzemite truplo s sabo!
Drugi meséan.

Ognja! Ognja!
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Pretjlimeecan
Klopi lomite!
Cetrti mesdan.
Vse sedeze, vsa okna poloinite!
(Mestani odidejo s truplom Cezarja.)

Antonij.
Naj gre naprej ! Pogibelj je na potu:
udari, kamor hoces.
Sluga nastopi.

Antonij.
Kaj je, decko?

Sluga.
Oktavij je priSel Ze v Rim, gospod.

Antonij.
In kje je?
Sluga.

7 Lepidom sta v Cezarjevi hisi.
Antonij.

Takoj odpravim se, da ga poiScem.
Ba3 prav! Sedaj je sreta dobre volje,
v tej volji nam nicesar ne odrece.

Sluga.

On pravil je, da Brut in Kasij sta
odjezdila iz Rima kakor besna.
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Antonij.
Morda sta zvedela, kako sem narod
pobunil. Vedi me k Oktaviju. (Odideta.)

Cretji prizor.
Rim.
Cesta
Cina poet nastopi.

Cina.
Pri Cezarju sem danes v sanjah kosil,

Nerad od doma sem se dnes napotil,
a vendar ven me vlede.

Vet meScanov pride.

Prvi me$céan.
Kako vam je ime ?

DrugimeS$éan.
Kam greste?

Tretji meS¢éan.
Kje stanujete ?

Cetrti meddan.
Ste oZenjeni ali samec ?

Drugi me§éan.
Odgovorite vsakemu nemudoma.
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Prvi mesScéan.
Da, in kratko.

Getrti megdan.
Da, in po vesti.

Tretji meScéan.
Da, in poSteno. to vam svetujem.

Cina.

Kako mi je ime? Kam grem? Kje stanujem ?
Ali sem oZenjen ali samec ? No, da odgovorim vsa-
kemu nemudoma in kratko, po vesti in poSteno, povem
po vesti, da sem samee.

Drugi meséan.
To se pravi toliko, kakor: kdor je ozenjen, je
Sema. Zato vam mislim eno prisoliti. — Naprej, ne-

mudoma !
Ciinta;

Nemudoma grem k Cezarjevemu pogrebu.
Prvi meSéan.
Prijatelj ali sovraznik?
Cina.
Prijatelj.
Drugi me&éan.
To je odgovoril nemudoma.

Cetrti me&dan.

Vage stanovanje, kratko ?

~l
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Cina.
Kratko, stanujem zraven Kapitola.
Tretji meséan.
Vase ime, gospod ¢ PoSteno ?
Cina.
Posteno, ime mi je Cina.
Prvi me&céan.
Raztrgajte ga na kosee! Zarotnik je!
Cina.
Jaz sem Cina poet! Jaz sem Cina poet!
Cetrti me§éan.
Raztrgajte ga za njegove slabe verze! Raztr-
gajte ga za njegove slabe verze!
Cina.
Jaz nisem Cina zarotnik!
Cetrti mescan.
Ni¢ zato: ime mu je Cina; iztrgajte mu ime iz
srea in pustite ga, naj gre!
Tretji meséan,

Raztrgajte ga! Raztrgajte ga! Ala, palite! Pozi-
gajte! K Brutu. H Kasiju! Vse pozgite! Vi k Decijevi
hisi! Vi h Kaskovi! Vi k Ligarijevi! Naprej! Naprej!

(Razidejo se na razlitne strani.)



Cetrto dejanje.

Prui prizor.
Rim.

Soba v Antonijevi hiSi.
Antonij, Oktavij in Lepid sede za mizo.
Antonij.

Ti umreti torej morajo, ki tu
napisani so.
Oktavij.

I vas§ brat bo moral
umreti, Lepid. Saj pristanete ?
Lepid.
Pristanem, pa —
Oktavij.
Zapisi ga, Antonij!
Lepid.
S pogojem, da ni Publij ne Zivi,
ki sin je va$i sestri, Mark Anton.
Antonij.
Naj ne zivi: ta érta pogubi ga.
A Lepid, idite vi v Cezarjevo hiSo,
po oporoko, da pogledamo,
kaj teh volil bi skrajSati se dalo.

7i
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Lepid.
Kako? In tu vas najdem ?
Oktavij.
Tu ali pa na Kapitolu. (Lepid odide.)

Antonij.
To plitek je in brezpomembea é&lovek,
za letanje le raben. Kaj zasluzi,
da tretji moz i on svoj del dobi,
ko razdelimo troimeni svet ?

Oktavij.

Tako ste mislili in eenili
njegovo mnenje, ko nas érni svét
odloceval je, kdo zapadi smrti.
Antonij.
Veé dni sem videl, nego vi, Oktavij:
¢eprav moza obkladamo s éastmi,
da govoric se zlih ubranimo,
kot osel le zlato jih nosi on,
ki stoka in znoji se pod bremenom,
peljan in gnan — mi kaZemo mu pot;
a ko prinese na§ zaklad tja, kamor
mi hodemo, odvzamemo mu breme
in osla prostega pozenemo,
z uSesmi miga naj in pase se
na javni pasi.
Oktavij.
Le, ée vam je drago;
vendar izkuSen je in vrl vojidak.
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Antonij.

Oktavij — saj moj konj je ravno tak;
zato mu merim krme, kar zasluZzi.

Kaj ni to stvor, ki jaz uéim ga boja,
okretam ga, ustavljam, gonim v dir?
Moj duh mu vodi gibanje telesno.

In v marsiédem ni Lepid nié pred njim:
potreben veiZbe, vodstva, opominov,
duha je revnega, ki hrani se

z umetnostmi, s posnemanjem, s predmeti,
ki starih se, izrabljenili od drugih

on poprijemlje jih; ne govorite

o njem drugade nego o privesku.

A zdaj velike slusajte stvari.

Brut s Kasijem nabira si vojaké;

ostro se jim postavimo po robu.

Zato zberimo vse zaveznike

in potrdimo jih; moci zdruZimo,

takoj se snidimo v posvetovanje,

kako najbolj8e tajne njih izvemo,
o¢itim pa upremo se naklepom.

Oktavij.

Tako storimo: ker preZe na nas,
sovragov mnogo laja okrog nas,
in mnogi, ki se smeje, nosi v sreu
pogubo tisoéero, se bojim. (Odideta.)
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Drogi prizor.
Taborid¢e pri Sardah.

Pred Brutovim Satorom.

Bobnanje. Brut, Luecilij, Lucij in vojaki nastopijo;
Pindar in Titinij njim nasproti.
Brut.
Stoj !

i b et T
He! Geslo daj in stoj!
Brut:
Kaj je, Lueilij ? Jeli Kasij blizu ?
Luc vl
Ni dale¢, tukaj z mano pa je Pindar,
pozdrave vam prinaSa od gospoda.
(Pindar izro¢i Brutu pismo.)
Brut.

Pozdravlja me prijazno. Vas gospod
se je spremenil ali dal zavésti:

kar bilo je — maj rajsi bi ne bilo,
povoda mi je dal, da to Zelim.

No, ¢e je blizu, da mi zado§cenja.

Pin'dar.

Ne dvomim, da éastitega, kot bil je
in je, izkaZe vam se moj gospod.
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Bir 1

Brez dvoma. — A Lucilij, le besedo!
Povejte mi, kako je vas vzprejel?
T eid iy,
Uljudno in z dovoljnim spoStovanjem,
a ne tako s prisrénostjo iskreno,
ne s prosto in prijateljsko besedo,
kot je navadno prej.
e i
Ti opisujes,
kako prijatelj se hladi; ves, vedno,
kadar ljubezen hira in boleha,
oblaci se v prisiljeno uljudnost.
Zvestoba je priprosta, brez nakita ;
laskaé je kakor konj, v zaletu ¢il:
odi¢en je navidezno z modjo,
ko pa ostroga zbode ga krvava,
ponos mu pade, in kot stara mrha
podleze. — Je li vojska to njegova?
Liatedda g
Nakanili so v Sardah nocevati.
A vedji del, vsa konjica prihaja
zdaj s Kasijem. (Za prizorii¢em korakanje vojske.)
Brut.
Cuj, 7e je tu.
Pocasi se pomikajte nasprot mu!
Kasij nastopi z vojaki.
Kasij.
Stoj !
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Bt

Stoj ! Daj naprej povelje!

(Za odrom) Stoj! — Stoj! — Stoj!

Kasij.

Razzalili ste me, moj dragi Brute!
Brut.

Sodite vi, bogovi! Zalim li

sovraznika ? Kako bi zalil brata?
Kasij.

A Brutus, vaSe to postopanje

je vendarle kriviéno, in dée vi —
Brut,

Bodite mirni! Tiho mi povejte

pritozbe svoje. Dobro vas poznam.

Tu vpriéo vojsk obeh, ki le ljubezen

bi morali med nama videti,

se ne prepirajva! Naj stran gredo!

Potem v $atoru mojem mi toZite;

tam hodem vas posluSati.

Kasij.
Cuj, Pindar,
polkovnikom ukazi, naj se éete
odmaknejo nekoliko odtod!

Brut.
Lueilij, vi storite isto! Nihée
naj med pogovorom ne stopi noter !
Na strazi stojta Lucij in Titinij!

(Vsi odidejo; Brut in Kasij stopita v Sator.)
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Crefji prizor.
Taborisdée pri Sardah.
V Brutovem 3atoru
Lucij in Titinij nckoliko oddaljena.
Brut in Kasij nastopita.
Kasij.
To je krivica vaSa proti meni:
trdé pregnali Lucija ste Pelo,
zato ker so ga v Sardah podkupili.
Prezirali ste list, ki sem se v njem
potegnil zanj zato, ker ga poznam,
Bt
V slucéaju tem ni bil na mestu list.

Kasij.

V teh éasih ni, da bi prestopek vsak
malenkosten devali na reseto.

Brart.
Naj, Kasij, vam povem, da vi sami
ste razkricéani, ker molite dlan,

ker meSetate s sluzbami in jih
prodajate nevrednezem.

Kasij.
Jaz dlan molim ?
Pacé veste, da je Brut, ki to mi pravi,
sicer bi, pri bogovih, to bila
beseda vasSa zadnja.
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Brut.
Kasijevo

ime podkupovanje pozlahtnuje,
zato i kazen skriva svojo glavo.
Kasij.
Kaj, kazen ?
Brut.
Mareca se

domisli, id se spomni maréevih!
Ni za pravico Julij veliki
izkrvavel ¢ Kateri lopov nanj
je dvignil roko, jeklo zavihtel,
¢e za pravico ne?
Kaj 2 Zdaj naj tistih kdo, ki so ubili
moZa najvedjega na svetu tem,
le, ker je 8¢itil roparje: naj mi
s podmitom zdaj brazdamo si roke?
Mi naj prodamo Sirni krog éasti
-za prazno Saro, kar je ba§ nagrabis ?
Pes bil bi rajsi in na mesec lajal,
kot tak Rimljan!
Kasij.
Ne lajaj name, Brute!
Jaz tega ne trpim. Spozabil si se,
da me tako privijas; jaz vojScak sem
starejsi, bolj izkuSen, zmoZnejsi,
da stavim ti pogoje.
Brut.
Le naprej;
saj vendar niste, Kasij, tak.
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Kasij.
Tak sem.
Brut.
Se enkrat pravim, niste.
Kasij.
Ne sili vame, da se ne spozabim.
Brut, éuvaj se! Nikar me veé ne drazi!
Brut.
Ej, bezi, lahki moz!
Kasij.
Jeli mogoce ?
Brut.
Zdaj poslusajte; naj izgovorim.
Grozici vasi naj bi se udal ?
Naj trepetam, ¢e se blaznik zadira?

Kasij.
Bogovi; in vse to trpeti moram ?

Bt
Vse to? Se veé! Razgadi se, naj podi
sree bahavo ti; pokaZi suZnjem,
kak naglo plane$ v srd, ti naj treso se.
Naj se umaknem jaz? Naj ti dvorjanim ?
Naj tu stojim in se krivim po tvoji
vihravi samovolji ? O bogovi!
Pogoltniti ga mora§, ta svoj srd,
magari po¢is: ker od danes, glej,
si mi za Salo le, v zasmeh si mi,
¢e tak rohnis.
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Kasij.
Tak dale¢ je prislo ?
Brut.
Vojak si boljsi, pravis, nego jaz:
dokazi mi, potrdi baharijo!
Ljubo mi bo; ker, kar se mene tice,
jaz rad uéim od zmozZnejiih se moz.
Kasij.
Krivica sama, vse krivica, Brute!
Vojak starejsi, sem dejal, ne boljsi;
sem rekel boljsi?

Brut.

Pa ée bi rekel, kaj to meni mar!
Kasij.

Tega mi Cezar ne bi bil smel reéi.
B b

0, ker ga nisi smel talk draZiti.

Kasij.
Jaz ne?
/ Bapinit:
Nikoli.
Kasij.

Kaj ? Jaz nisem smel ?

Brut.

Ne, nisi smel, za glavo svojo ne.
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Kasij.

Preve¢ ne tvegaj na ljubezen mojo;
storim ti kaj, da bo potem mi zal.

Brut.

Ze storil si, da ti je 7al lahko.
Grozenje tvoje me ne plasi, Kasij:
postenje moje me tako oklepa,

da veje mimo, kakor prazna sapa,

ki ni¢ mi ni do nje. Poslal sem k tebi
bil po zlata, ti si mi ga odrekel.

S podlostjo jaz denarja si ne grabim,
za boga, raj&i si srce prekujem,
pretoéim v drahme svojo kri, prej nego
izvijal bi iz kmeckih trdih rok

imetek bori s kakerSnozekoli

zvijaéo. — K tebi po zlata poslal sem,
da Dbi izplacéal svoje legije;

zavrnil si me: to je storil Kasij 2

Jaz bil tako bi Gaju odgovoril ?

Ce Marko Brut kedaj bo tak stiskag,
da bi tak piSkave belice drugom

tako odrekal: o bogovi, strele
pripravite, raztreskajte ga v kosce!

Kasij.
Saj nisem ti odbil.

Brui
Si, to si storil.
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Kasij.
Ne, tega nisem: tepec le ti nesel
je moj odgovor. — Brut sree mi, trga.
Prijatelj potrpi z prijateljem ;
a Brut'Se povecava moje hibe.

T Braut

Jaz ne, dokler me Kasij muéi s tem.
Kasij.

Ne ljubis me.
123 o2 By

Slabosti tvojih ne.
Kasij.

Oko prijateljsko jih naj ne vidi.
Brut.

Oko lizunsko jih ne vidi, pa
ée bile bi orjaske kot Olimp.

Kasij.

Sem, Mark Anton, in sem, Oktavij, le!
Nad Kasijem samo se osvetita,

ker Kasij se nasifil je zivljenja;

on, ki ga ljubim, Kasija sovrazi;

brat mu kljubuje; zmerja ga kot hlapeca.
Za mojimi slabostmi stikajo,

biljezijo, uée se jih na pamet,

v zobé jih meéejo mi. — O, da mogel
izplakati bi du$o iz o¢i!
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To je moj meé, to moja gola nedra,
v njih sree, bogatejSe nego Pluta
zaklad, vse drazje od zlata: ¢ée si Rimljan,
izruj ga. Ce zlato sem ti odrekel,
sree ti dam. Porini, kakor nekdaj
si v Cezarja; ker vem, ko si najhuje
ga ¢rtil, ljubil si ga bolj, kot kdaj
si ljubil Kasija.
Brut.
Meé v noznico !
Vzkipevaj le, ¢e hoce§: prosto ti!
Kar hoces, delaj: meni zdi§ se muhast.
O Kasij, jagnje ti stoji nasproti,
ki javlja jezo, kakor kremen ogenj :
¢e kreSe§ ga, trenotnih da ti isker,
in se takoj spet ohladi.

Kasij.
Zato Zivim,
da sramoti me Brut in zasmehuje,
¢e muc¢i me bolest in huda kri?

Bl t,
I jaz imel poprej sem hudo kri.

Kasij.
Res, toliko prizna%? Daj mi rokd!
Brudt.
I srce dam.
Kasij.
O Brute!
Brut.

Kaj 7eliz?
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&

Kasij.
Ne ljubi§ me dovolj, da ne strpis,
kadar naglost, od matere vsesana,
prisili me, da tak spozabim se,

Brut.
Da, Kasij; in v bodoce, kadar z Brutom
bo§ Se prestrog, pomislim vselej: mati
kri¢i iz njega! — in ti oprostim.

(Hrup za pozoritem.)
Poet (za odrom).
Jaz moram noter! Moram k vojvodam.
Med njima je prepir: ne bode dobro,
¢e sta samd.
Luecilij (za odrom).
Ne smete noter ! Stojte!
Poet (za odrom).
Zabrani mi le smurt!
Poet nastopi.

Kasij.
No, kaj pa je?

Poet.
Ni vaju sram ? Vodnika — to podetje !
V ljubezni slozni vama je Ziveti:
res, dalje, kot vidva, sem Ze na sveti.

Kasij.
Ha ha! Kak blazne rime dela cinik!
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Brut.
Poberi se, zanikernez, odtod !
Kasij.
Brut, pusti ga! To mu je tak v navadi.
Brut.
On ¢as pozna, a jaz njegov znadaj.
Kdo bi boril se z norcem cingljajoéim ?
Stran, bratec, stran !
Kacgij.
Le pojdi svojo pot! (Poet odide.)
Lucinij in Titinij nastopita.
Brut.

Ukazita polkovnikom, da naj
noci&ca preskrbe oddelkom svojim !

Kasij.

Potem pa privedite sem Mesalo

taloj.

(Lueilij in Titinij odideta.)

Brut.

Cuj, Lucij, daso vina.
Kasij.

Jaz nisem mislil, da tako vzkipis.
Brut.

O Kasij, mnoga me boli bridkost.
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Kasij.
To ne ravnas se po filozofiji,
ki jo priznavas, ¢ée slu¢ajnim zlom
udajas se.

Bir it
Ni ga, da boljse bi bolesti nosil. —
Poreije ni.

Kasij.
Ha, Porcija!

Brut.
Umrla.

Kasij.

Na to si mislil -— in jaz Ziv ostal sem ?
O bridka, neprenosna ta izguba!
Od éesa ?

Brut.
Ker loc¢itve ni prenesla;
in pa od toge, da Oktavij in Anton
tako sta vzrasla — kajti z njeno smrtjo
ta vest pri§la je — vzelo ji je um,
in neopazena je Zrla ogenj.

Kasij.
In tak umrla?

Bt
Tak umrla.

Kasij.

O bogovi!
Lucij pride z vinom in sveto.
Brut.
O njej ve¢ ne govori. — Kupo vina! —

Tu potopim trpkosti vse, moj Kasij. (Pije.)

R R NN ey —
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Kasij.
Sree je Zejno ti odgovor dati. —
Do vrha, naj ovenéa vino céaso,
napolni Lueij! Nikdar Brutove
Ijubezni ne napijem se prevec. (Pije.)

Titinij in Mesala nastopita.
Brut
Titinij, noter! — Zdravo, moj Mesala!

Tesnd vsi sédimo krog svede te

in premisljujmo, kaj nam je storiti,
Kasij.

O, Porcija umrla!
Brut.

Ni¢ veé, prosim! —
Mesala, glejte, liste sem dobll

da Mark Anton in z njim Oktavij mladi

z mogoéno vojsko ideta nad nas
in vedeta k Filipom svoje cete.

Mesala.
Vsebine iste pisma jaz imam.
B o
S pristavki kaksnimi ?

Mesala.

Da so s proskripeijami in s progonom

Oktavij, Mark Anton in Lepidus
do sto senatorjev ugonobili.
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Braut.
Tu je razlika v nasih poroéilib :
moj list jih sedemdeset imenuje,
ki so prognani; Cicero je zraven.

Kasij.
On tudi?
Mesala.

Je; in mrtev po ukazu.
Je prislo vase pismo od soproge ?

Brut:

Ne, Mesala.
Mesala.

In vam o njej vas list ni¢ ne porocéa?
‘ Brut.
Prav ni¢, Mesala.
| Mesala.
Cudno se mi zdi.
B
Kako ? Stoji o njej kaj v-vaSem pismu ?
Mesala.

Nié¢ ne, gospod.
Brut.

(e ste Rimljan, povejte mi resnico.
Mesala.

Nosite jo tedaj vi kot Rimljan.
Umrla je. Na éudovit naéin.
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Brut.

Zdravstvuj, o Porcija! — Smrt vseh nas d&aka,
Mesala ; le ker éesto sem pomislil,

da mora kdaj umreti, potrpljenje

imam sedaj, da nosim to.

Mesala.
Tako

prenasa velik moz veliko zlo.
Kasij.
Umetnost mi je dala to, kar vam;
a v meni nrav tako nosila ne bi.
Brut.
A zdaj k opravkom Zivim spet nazaj!
Kako bi? Naj takoj gremo k Filipom ?

Kasij.
Ne svetoval bi.

B ut:
Vzrok vag?

Kasij.

Evo ga:

Vse boljsSe je, ¢e nas sovraznik isce;
tako izrabi, sebi v Skodo, sredstva,
utrudi si vojake. Mi pa tu

medtem lezimo in ohranimo

moéi spoécite, éile za napor.

Brut

Naj vzrok se dober boljSemu umakne.
Ves svet od tod pa do Filipov tja
udanega se kaze le iz sile,

mrmraje so nam placevali danj.
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Sovraznik, potujé po tej dezeli,
iz nje Stevilo svoje izpopolni,
pribliZza se nam sveZ in opogumljen.
A mi odsekamo mu prednost to,
¢e pri Filipih se postavimo,
to ljudstvo za hrbtom.

Kasij.
Poslusaj brate!

Brut.
Dovoli mi! Se to premislite,
da mi smo zbrali Ze pristase vse,
da nase legije so polnobrojne
in zrela naSa stvar. Sovraznik raste;
mi, na vrhuneu, gremo ze navzdol.
Cloveskih poslov tok se vedno menja:
izrabi plimo, k sreéi te privede;
¢e zamudis jo, vso Zivljenja pot
se mora$ v stiski med kle¢evjem viti.
Mi jadramo na planem morju zdaj ;
val izkoristimo, kedar nas dvigne,
ée ne, zgubljen nam brod je in blago.

Kasij.
Ce hodete naj bo; jaz sam grem tudi
sovrazniku nasproti tja k Filipom.
Birar i :
Razgovor na§ je pozna noé zalezla;
narava mora vstreéi Se potrebi,
ki s kratkim jo prevarimo pocitkom.
Je Se kaj treba?
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Kasij.

Ni¢ veé. Lahko noé!
In jutri izza rana gremo dalje.

Bt

Ponoéno haljo, Lueij ! (Lucij odide.) Zdrav, Mesala!

Lahko no¢ Titinij! — Blagi, blagi Kasij!
Lahko no¢ in mirno spi!

Kasij.
O dragi brate!
To bil je slab zacetek te noéi.
Nikdar ve¢ nama src tak spor ne loéi,
nikdar veé, Brutus!
Br u't.
Saj je dobro vse!
Kasij.
Zdaj lahko noé¢!
Brut.

Lahko noe¢, moj dragi brat!
Titinij in Mesala.
Pozdravljen, vojvoda!
Brut.
Vsem lahko noé!

(Kasij, Titinij in Mesala odidejo.)
Lucij se vrne z notno haljo.
Brut.
Daj haljo sem; in kje je tvoja lutnja ?
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Lueij.
V Satoru tukaj.
1580 0 e

Kaj, zaspan ? Ubozec,

ne grajam te zato: prebdel si se.
Pokliéi Klavdija in druge vse,
naj spijo tu v Sotoru na blazinah.

Lucij.
Varo in Klavdij!
Varo in Klavdij nastopita.
Varo.
Kliée 1i gospod ?
Brut.
Da, prosim vaju, spita tu v Satoru;
morda zbudim vas skoro, ée karkoli
Se bratu Kasiju bo sporociti.
Varo.
Ce hodete, pa dakava bedé.
Brut.

Ne, ne! Kar lézita, prijatelja.
Mogoée, da svoj sklep Se predrugacim. —

(Slugi leZeta.)

Lej, Lueij, knjiga, ki jo tak iskal sem:
v Zep noéne suknje sem jo vtaknil bil.
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Eiaeii

-

Saj jaz sem dobro vedel, da gospod
je ni bil meni dal.

Brut.
Potrpi z mano,
moj dobri decko, jako pozabljiv sem.
Kaj mores truden pac¢ Se gledati
in mi na lutnjo kaj zasvirati?
Lueij.
(e vam je vied, gospod.
15585
O je, moj decko.
Preveé te mucéim, toda ti voljan si.
Lucij.
Saj moja je dolznost.

Brit
Ne smel bi te

priganjati k dolznosti ¢ez modi;

saj vem, da ceni spanje mlada kri.
Lucij.

Saj spal sem Ze nocoj, moj gospodar.
Brut.

To prav si storil in Se bode§ spal
Ne bom imel te dolgo: ¢e Zivim,
izkazem ti dobroto.

(Godba in pesem.)
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To je zaspan napev. —- Morilni spanee,
svinéeni kij polaga§ Ze na decka,
ki svira ti? — Le spavaj, pobi¢ dragi!
Ne, tega ne storim, da bi budil te;
pokimas le, in lutnja se ti zlomi;
jaz ti jo vzamem, — spavaj dobri decko !
No stoj! Kaj ni, kjer éitati sem nehal,
pripognjen list 2 Ta stran bo mislim, tukaj. (Sede.)

(Cezarjev duh se prikaZe.)

Brut.

Temndé gori mi sveca! — Ha, kdo je?
To, mislim, le slabost o¢i je mojih,
ki vstvarila to strasno je posast.
Prihaja blizje. — Ali si karze ?
8i bog, si angel, ali si hudi¢,
da mi zastaja kri, jeze lasje se ?
Povej, kdo si?

Duh.
Tvoj dub usodni, Brutus!

B
Kaj si priSel ?

Du h.

Povedat ti, da pri Filipih spet
se vidiva.
Brut,

Pa vidiva se, prav!

Duh.
Da, pri Filipih. (Izgine.)
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18Lii i
Prav! Pri Filipih torej naj te vidim.
Zdaj, ko sem se osréil, mi izgines;
se rad govoril bi s teboj, zli duh. —
Fant! Lucij! — Varo! — Klavdij! Vstani!
Vstanite !

Lueij.
Saj ubrane niso strune.

Brut.

Se vedno misli, da prebira strune.
Heo, Luctj, &uj!

Lueij.
Gospod ?

Brut.

Kaj se ti je sanjalo, da si kridal ?

Lireiy:

Ne vem, gospod, da jaz bi bil zakriéal.
Brut.

Da, si, zavpil si; ali si kaj videl ?
Lucij.

Na svetu nic.
Bt

Zaspi spet, Lucij! — Cujes, Klavdij, he!
Ti, vstani, fant! i
Varo.

Klavdij.

Gospod ?
Gospod 2
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Brut.
Zakaj kriéala v spanju sta tako ?
Varo in Klavdij.

Kricala ?
Brut.

Da, in kaj sta videla 2
Yoaro.
Jaz nisem videl nié.

Klavdij.
Jaz tudi ne.
Brut.
Priporoédita Kasiju me: jutri
naj dvigne prvi s svojo se mocjo;
mi pojdemo za njim.
Varo in Klavdij.
Greva, gospod. (Vsi odidejo.)



Peto dejanje.

Prui prizor.

Filipska ravnina,

Oktavij in Antonij nastopita z vojskami.

Oktavij.
No, Mark Anton, kar upal sem, bo res:
dejal si, da posedejo visine,
in da do nas se ne spuste v niZave.
Drugaéde kaZe: bliZajo se Gete;
opomniti Zele nas pri Filipih,
odgovoriti, predno vpraSamo.

Antonij.
Pa, saj jim ¢itam v sreih, vem zakaj,
to delajo. Bill bi zadovoljni,
¢e mogli bi drugam; prihajajo
s kljubostjo plaho, s tem nastopom nas
preveriti hote, da so sréni;
pa ni tako.

Sel nastopi.

Sel

Pripravite se, vodje!
Sovraznik bliZa v sklenjenih se vrstah,
njegov krvavi prapor je razvit,
v trenotku mora nekaj se zgoditi.
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Antonij.
Oktavij, ti pocasi vedi Cete
na levo roko éez ravan naprej !
Oktavij.
Na desno jaz: ti drzi levo stran!
Antonij.
Kaj krizas me, ko sili odloditev ?
Oktavij.
Ne krizam ni¢, samo tako zahtevam. (Odkorakajo.)
Bobnanje. Brut in Kasij prideta s svojo vojsko; Lueilij,
Titinij Mesala, in diugi nastopijo.
Brut.
Obstali so; v razgovor nas hote.
Kasij.
Titinij, stoj! Spustimo se v razgovor.
Oktavij.
Antonij, ali damo znak za boj?

Antonij.
Ne, Cezar, ¢akajmo, naj ti zaéno.
Naprej stopiva! Radi govorili
bi vodje z nami.

Oktavij.

Cakajte signala.
Brut.

Besedo pred udarcem : ne, rojaki?
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Oktavij.
Ne, da bi mi cenili bolj besede.
Bt
Beseda dobra boljsa kot slab mah.

Anton.

Brut, slabo mahas, dobro besedis.
To pri¢a srce Cezarja, predrto
od tebe, ko si klieal : Zivi Cezar!

Kasij.
Kako vi mahate, Anton, to nam
je Se neznano; a besede vaSe
so roparice: hibelskim bucelam
jemljejo med.

Anton.
Mogoce tudi Zela ?

Brut.
O da, pa tudi glas; ker jim ukral si
brenc¢anje, Mark Anton: grozis previdno
prej, nego picis.

Antonij.

Pa niste vi, izdajice, tako,
ko so se klali kruti vasi nozi
Cezarju v prsih. Vi po opiéje
kazali ste zobe, kot psi lazili,
po robsko ste poljubljali noge mu,
doéim prokleti Kaska je zavratno
kot psica zgrabil Cezarja za tilnik.
Lizuni!
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Kasij.
Si ¢ul? Zahvali sebe, Brut, sedaj,
ker jezik ta ne klevetal bi danes,
da Kasijev se je poslu3al svet.

Oktavij.
Zdaj k stvari! Ce ugovor nas spotil je,
rudeéih kapelj nas velja dokaz.
Poglejte !
Ta meé zasu¢em nad zarotnike :
Kdaj, menite, se vrne v noznice ?
Nikdar, dokler vseh triindvajset ran
ni Cezarjevih mascevanih, ali
*da drugi Cezar ne nasiti mecev
izdajalniskih s krvjo.

Brut.
Cezar, ti pal ne bodes od izdajie,
¢e nimaj jih s seboj.
Oktavij.

To tudi upam :
od Bruta ni namenjena mi smrt.

Birnit
Da si najgorsi svojega rodu,
ne mogel lepSe, mladee, bi umreti.
Kasij.
Pob potoglav, nevreden te céasti,
ki di¢i strastnika in popivaca.
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Antonij.
Ti stari Kasij!
Oktavij.
Pojdiva, Anton! —
V zobe kljubujem vam, vi izdajalei!
Ce danes tvegate, pa na torisée;
¢e ne, kedar vam drago.
(Oktavij in Antonij odideta s svojo vojsko.)
Kasij.
Zdaj tuli, veter! Rasti val! Coln plavaj!
Vihar je prebujen — vse je na kocki.
Brut.
Lueilij, nekaj naj ti 8e povem.

Lueilij.
Gospod 2 (Brut in Lucij govorita natihoma.)
Kasij.
Mesala !
Mesala.

Prosim, vojskovodja.
Kasij.
Mesala, rojstni dan je danes moj:
ta dan prisel je Kasius na svet.
Daj mi roko Mesala; ti si prica
mi, da prisiljen, kot nekdaj Pompej
na eno kocko vso prostost polagam.
Ti ved: utitelj] moj je Epikur,
nanj sem prisegal ; zdaj prevrZem misli,
v stvari verujem, ki znané bodocnost.
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Ko §li od Sard smo, planila sta dva
velika orla na zastavo sprednjo;
na njej sede sta pozeljivo #rla
vojakom nasim iz roke; vseskozi
sem do Filipov sta nas sprémljala;
a davi vstala sta in odletela.
Namestu njiju letajo zdaj vrani
in jastrebi nam nad glavami, zro
na nas, kot na svoj gnjili plen; njih senca —
mrtvaski baldahin, in naSa vojska
lezi pod njo, pripravljena na smrt.
Mesala.
Ne veruj tega.
Kasij.
Saj samo napol,
ker dobre volje sem, krepko odlo¢en
nevarnosti vsakteri kljubovati.

Brut.
Lueilij, stori to.

Kasij.
Moj blagi Brut,
naj bodo milostni nam dnes bogovi,
da v miru se priblizamo starosti!
A ker usoda ni nikdar gotova,
pripravimo si misli na najhujse.
(e bitko izgubimo to, potem
zdaj zadnjokrat drug z drugim govoriva.
Kaj sklenil si v sluéaju tem storiti ?

Bir ot

Kar mi veli filozofija moja,
po kteri grajal sem za smrt Katona,'
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ki sam si dal jo (prav ne vem, zakaj;
a zdi se strahopetno mi in podlo

iz samega strahu Zivljenju konec
ugrabiti), jaz ho¢em s potrpljenjem
oborozen pricakovati volje

modci visokib, vladajoéih svet.

Kasij.
Potem, ¢e izgubimo, radovoljno

v triumfu se voditi bodes dal
po rimskih ulicah 2

Bicite
Ne, Kasij, ne! To mi veruj, Rimljan;
nikoli zvezan Brut ne pojde v Rim.
Previsok je. A ta dan zavrsi,
kar so pricele ide marceve ;
¢e snideva se Se kedaj, ne vem:
zato za vekomaj slovo vzemiva!
Pozdravljen, Kasij moj, na vek in vek!
Ce vidiva se spet, se nasmehljava;
¢e ne, pa prav, da vzela sva slovo.

Kasij.
Pozdravljen, Brutus moj, na vek in vek!

de srecava se, da, se nasmehljava,
¢e ne, res prav, da vzela sva slovo.

Bie ust

Tedaj na boj! O da bi vedel kdo,
§e predno pride, konec tega dneva!

9*
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Dovolj je to: konéal se bode dan,
potem veS konec. — A sedaj naprej!

(Vsi odidejo.)

Drugi prizor.
Bojisce pri Filipih.

Bojni hrup. Brut in Mesala nastopita.

Brut.
Mesala, jezdi, jezdi! Liste nesi
na drugo stran tja nasim legijam.
(Glasen hrup.)
Povej: napad obenem; kajti vidim —
Oktavijevo krilo omahuje:

z naskokom urnim ga poderemo.
Mesala, jezdi! Jezdi! Vse v ravnino ! (Oba odideta.)

Cretji prizor.

Drugi del bojis@a pri Filipih.

Hrup. Kasij in Titinij nastopita.

Kasij.
O glej, Titinij, glej! Beze lopovi.
Postal sovraznik lastnim sem ljudem:
ta prapor na8 se Ze je spustil v beg,
ubil sem S§levo in mu vzel zastavo.
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Titinij.
O Kasij, Brut je dal prezgodaj znak:
mocnejsi od Oktavija pognal se
preljuto je za njim ; on pleni ze,
a nas Anton je éisto vse obkolil.
Pindar nastopi.
Pindar.

Gospod, bezite! Stran bezite, dalje !
V Sotoru vaSem je Anton, gospod;
bezite, Kasij, daleé¢ stran beZite !
Kasij.
Ta gri¢ je dosti daled. — Glej, poglej,
Titinij! Niso moji to Sotori,
Kjer vidim plamen ?
b ikl
Vasi so, gospod.
Kasij.
Ce ljubis me, Titinij, brZ na konja,
na mojega, vzpodbodi ga z ostrogo;
do moStva onega pojezdi naglo,

pa spet nazaj, da zagotovo vem,
ée to so nasi, ali je sovraznik.

Titinij.

Kot misel nagla bodem tukaj spet. (Odide.)
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Kasij.
Ti, Pindar, stopi vi§je tja na grid,
jaz slabo vidim; pazi na Titinija
pa mi povej, kaj vidi¥ na bojig€u. (Pindar odide.)
Ta dan sem dihnil prvokrat; moj éas
potekel je, konéati moram tam,
kjer sem priéel: preteklo kolobar
je svoj zivljenje. — Cuj, ti tam, kaj vidis?
| Pindar (zgoraj.)
Gospod, o!
Kasij.
Kaj je ?
Pimd air.
Titinij je od jezdecev obkroZen,
nanj se pode, a on poganja dalje.
Zdaj so tesno pri njem — o, zdaj, Titinij! —
Razsedli so — on tudi — in ujet je.
Cuj, glasno vriskajo! (Vriskanje.)

Kasij.
Le stopi dol pa veé¢ ne glej naprej.. —
O &leva, kot sem jaz! Zivim tak dolgo,
da vidim pred seboj najboljSega
prijatelja ujetega! (Pindar se vrne.) Sem, dedko!
Na Partskem sem ujel te, in prisegel
si mi, ker sem ti prizanesel smrt,
da vse storis, karkoli ti ukazem.
Izpolni zdaj prisego! Bodi prost,
in z dobrim meéem tem, ki Cezarju
prebodel je telo, predri te prsi.
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Ne odgovarjaj! Primi tu roécaj,
in ko zakrit bo moj obraz — sedaj —
porini meé¢! — Cezar, zdaj mascevan si,
in z istim mecem, ki ubil je tebe. (Umre.)
Pindar.
Sedaj sem prost, a rajSi ne bi bil,
da je na moje. — Kasij, glej, zdaj Pindar
pobegne daleé pro¢ iz te dezele,
tja, kjer Rimljan noben ga ne zapazi. (Odide.)
Titinij in Me s ala nastopita.
" Mesala.

Samo menjali smo; ker, glej, Oktav
potoléen je od Brutovih modi,
kot Kasij od Antonovih krdel.

Titinij.

Ta vest bo poZivila Kasija.
Mesala.

Kje ste pustili ga?
it nig

V obupu vsega,

z njim suznja Pindarja, na griéu tem.
Mesala.

Kaj ni to on, ki tu lezi na tleh?
Tty

Lezi, kot da ni ziv. — O sree moje!
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Mesala.
Ni res, to je ¢

P Ainidy.
Ne, to je bil, Mesala :
zdaj Kasija ni veé. — Vederno solnce,
kot tones ti v rudece Zarke svoje,
zatonil Kasijev dan je v krvi rdedéi!
Zaglo je Rimu solnee; nas je dan
pobegnil : zdaj oblaki in pogube
prihajajo; mi smo koncali delo.
Dvom nad uspehom mojim ga ubil je.

Mesala.

Dvom nad uspehom skupnim ga ubil je.
Zlovrazna zmota, ti trpkosti dete!

Kaj oslepljenemu razumu kazes

to, ¢esar ni? O zmota, brz spoceta,
nikoli sreéno se ne porodis

in mater umoris, ki te rodila!

Lt
Hej, Pindar, ¢ujes ? Kje si Pindar! He!
Mesala.

Poiséi ga, Titinij; jaz pa v tem

grem k Brutu, da prebodem mu uho

z novico to. Prav sem dejal: prebodem,
ker ostro jeklo in strupene strele

tako bi prijale uSesu Bruta,

kot poroéilo to.
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Tiatindj.
Mesala, hiti!
A jaz taéas poiSéem Pindarja. (Mesala odide.)
Zakaj si odposlal me, vrli Kasij?
Li nisem se s prijatelji sestal?
Kaj niso c¢ela mi ovili z vencem,
da ga ponesem tebi? Nisi ¢ul njih vriska ?
Okolnosti si vse razlagal krivo!
A stoj, nd venec ta na tvoje éelo;
tvoj Brut ga tebi je poslal in jaz
vriim povelje. — Pridi hitro, Brut,
in glej, kako sem Kasija pocastil !
Bogovi, milost! — To je rimska Sega:
meé¢ Kasijev, zadeni tudi mene! (Umre.)

Hrup, Mesala se vine s Brutom, mladim Katonom,
Stratonom, Volumunijem in Lucilijem.
Brut.

Kje, kje, Mesala ? Kje lezi mu truplo ?
Mesala.
Tam ! in Titinij plaka poleg njega.

Brut.
Titinij je obraz obrnil kvisku.
Kato.
Ubit je.
Brut.

O Julij Cezar, silen si 8e zdaj,
tvoj duh tod hodi: on bodala naSa
obraéa proti drobu lastnemu. (Glasen hrup.)

Kato.

Titinij vrli, sem poglej, kako
ovencal mrtvega je Kasija!
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Brut.

Zivi Rimljanov takih Se dvojica ?

Ostani zdrav, poslednji vseh Rimljanov!
Nemozno, da kedaj bi Rim rodil
vrstnika ti. — Mrliéu temu. bratje,

veé solz dolZzan sem, nego jih sedaj

mu bodem plac¢al: — toda, Kasij moj,
Se pride c¢as, Se pride ¢as za to. —

A zdaj posljite v Tasos truplo to!

Tu v Sotoriséu biti pokopano

ne sme; potrlo nas bi. — Hajd. Lueilij !
Hajd, mladi Kato! Na bojiScée tja!

Vi, Flavij, Labeo, naprej z oddelki!

Tri ura je, in pred noéjo hitecéo
poskusimo Se v drugi bitki sreéo. (Vsi odidejo.)

: Cetrti prizor.

Drugi del bojis®a pri Filipih. Hrup. Vojaki obeh vojska,
boré se; nato Brut, Kato, Lucilij in drugi.
Brut.

Se, o rojaki, e glavé pokonei!
Kato.

Kdor klone, izrod! — Kdo gre za menoj?
Ime vam klicem svoje éez bojiice;

jaz sem Katona Marka sin, vsi éujte!
Tiranom vrag, prijatelj domovini!

Jaz sem Katona Marka sin, vsi éujte!

Brut

(se pozene proti sovrazniku.)
In jaz sem Brutus, Markus Brutus, jaz!
Prijatelj domovini: Brutus, jaz!

(Odide navalujé na sovraZnika. Kato pade.)



139

Enfendiayg:
O mladi, hrabri Kato! Ti si pal ?

Junasko kot Titinij si umrl;
slaviti smemo te, sinu Katona.

Prvi vojak.
Udaj se ali umri!
Lueilij.
Le da umrem,

se ti udam. N4 to — (mu ponudi denarja) pa me ubl]'
ubil si Bruta, slavljen bo§ zato!

Prvi vojak.
Tega ne smemo. — Plemenit ujetnik!
Drugi vojak.

Stran tukaj!
Povej Antonu, da imamo Bruta!

Prvi vbj ak.

Jaz mu povem. — Glej, vojvoda prihaja.
Antonij nastopi.
Prvi vojak.

Brutus je na$, gospod! Brutus je na§!

Antonij.
Kje je ¢

Lueilij.
Na varnem je; Brut varen je dovolj.
Zanesi se na to, da Zivega
nikdar sovraznik ne ujame Bruta.
Bogovi, ¢uvajte ga te sramote!
Pa najdi ga, v Zivljenju ali v smrti
on sam se ti pokaze vedno Bruta.
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Antonij.

Prijatelj, to ni Brut; a vendar bogme,
ne ni¢ev plen. Zastrazite ga dobro,
strezite mu, ker rajsi te moze

imam za druge nego za sovrage.

Hitite, glejte, kje je Brut, Ziv ali mrtev,
v Oktavijev mi Sotor prinesite

vesti o vsem. (Vsi odidejo.)

Peti prizor.
Drugi del bojiséa pri Filipih.
Brut, Dardanij, Klit, Strato in Volumnij nastopijo.
Brut.

Prijateljev ostanek borni, k meni!
Spodijte se na skalah teh.

Klit.
Gospod,
Statilij je pokazal plamenico,
a ni ga Se. Ujet je ali ubit.

B ralt

Sem sédi. Zdaj je geslo ubijanje;
tako je geslo. — Slu$aj, Klitus moj!

(Govori titho z njim.)

Klit.

Kako, gospod ? Jaz ? Niti za ves svet!
Brut.

Miruj! Ni¢ vec!
Klit.

Prej bi umoril sebe.
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Brut.
Dardanij, éuj! (Govori tiho Z njim.)
Dardanij.
Da jaz bi storil to?
Klit.
O Dardanij!
Dardanij.

O Klite!
Klit

(Dardaniju.) Kaj hotel Brut je hudega od tebe?
Dardanij.
Da umorim ga; Klit: glej, ves je v mislih!
Klit.

Zdaj je posoda diéna polna toge,
tako da se preliva skoz oéi.

Brut.
Volumnij moj, sem pridi, le besedo!
Volumnij.
Kaj pravi vojvoda?
Brut.
Volumnij, to:
dubh Cezarjev Ze dvakrat se prikazal
mi je ponoéi; v Sardah prvokrat,
in no¢ sinoénjo na Filipskem polju.
Zdaj vem, da moja ura je prisla.
Volumnij.

Ne, vojskovodja, ne!
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Brut.

Pa¢, paé¢! Preprican sem, Volumnius!
Saj vidi§, dragi, kaj je z nami zdaj:
sovraznik nas prignal je do prepada; (Hrup.)
in boljSe samemu je vanj skociti,
kot ¢akati, da on te pahne vanj.
Volumnij, v Solo sva hodila skupaj,
saj ve§ Se, in zavoljo stare one
ljubezni najine te prosim zdaj:
meé¢ mi podrzi, da se vriem vanj.
Volumnij.
To, Brute, sluzba ni prijateljska. (Se vedno hrup.)
it
Gospod, bezite! Ne odlaajte!
Brut.
Zdaj vsi pozdravljeni — vi — vi — Volumnij! —
Ti, Strato, lezal v spanju si ves ¢as;
zdrastvuj i ti! — Rojaki moji, slast
je sreu mojemu, da v vsem Zivljenju
ga nisem nasel, ki bi zvest ne bil mi.
Veé slave dd mi ta nezgodni dan,
ve¢ nego je Oktavij in Anton
s to podlo zmago danes pridobita.
Zdravstvujte vsi! Ker Brutov jezik skoro
zivljenja zgodovino zavrsi.
Noé¢ krije mi oc¢i, kosti Zele pokoja,
odkdaj po uri tej hlepi Ze du$a moja!
(Hrup. Klici za prizoriséem : BeZite! BeZite! BeZite !)
Klit.
Gospod, bezite!
Brut.
Stran! Za vami pridem.

(Klit, Dardanij in Volumnij odidejo.)
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Ostani, Strato, pri gospodu, prosim !
Glej, ti si élovek spoStovanja vreden,
éasti potezo nosil si v zZivljenju:

drzi mi mec¢ in se obrni stran,

jaz se zazenem vanj. O, hoces, Strato ?

Strato.
Roko mi dajte Se. Gospod, Bog z vami!

Brut.
Dragi, zdravstvuj ! — Umiri se, o Cezar!
Napol tak rad usmrtil nisem tebe.
(VrZe se na me¢ in umre.)

Hrup. Umikanje. Oktavij-in Antonij v svojo vojsko,
Mesala in Luecilij nastopijo.
Oktavij.

Ta moz je?
Mesala.
Sluga mojega gospoda.
Kje tvoj gospod je, Strato ?
Strato.

Prost spon, ki vi jih nosite, Mesala.
Zmagalei ga lahko samo seZgo,

ker Brutus sebi je samo podlegel,
in nihée drugi se z njegovo smrtjo
ponasati ne more.

Lucilij.
Tako smo ga nadli. — O hvala, Brute,
da uresniéil si besede moje.

Oktavij.

Vse Brutove ljudi jaz sprejmem v sluzbo.
(Stratonu) Hoces§ pri meni zdaj Ziveti, decko
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Strato.

Da, ée Mesala vam me prepusti.
Oktavij.

Meni na Ijubo stori to, Mesala.

Mesala.
Strato, kako umrl je tvoj gospod ?

Strato.
Jaz meé sem drZal, on se vanj je vrgel.

Mesala.

Oktavij, vzemi ga, da spremlja te,
ker poskrbel je Brutu zadnjo sluzbo.

Antonij.

To bil najboljsi je Rimljan med vsemi :
ker vsi zarotniki so delali
le iz zavisti proti Cezarju;
le on zavezal se iz &iste misli
za obéno blaginjo je z drugimi.
Bil je krotak, tako se v njem mesali
s0 elementi, da narava smela
bi dvigniti se in oznanjati:
To bil je moz!
Oktavij.

- . Ravnajmo po kreposti z njim njegovi,
“, '8 svedanostjo ga pokopljimo vso.
» . V Sotoru mojem naj lezi nocoj
« #odet s ¢astmi vojaskimi; k pokoju
naj leZe vojska, mi pa pohitimo,
~veselega si dne trofeje razdelimo. (Odidejo.)

Konee.
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